அத்‌” வைதானுபூ*தி: 
அகில பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிதி வெளியீடு 


॥ ன்‌: ॥ 


ரானி எள்‌ எள்ளின்‌" 


ஏஷா மாங்கரபாசரதீ விஜயதே நிர்வாணஸெளக்‌₹யப்ரதா? 


எனனை 


«xD 
ஸ்ரீஜக£த்‌£கு:ருக்‌சரந்தசமாலா 


॥ எண்ணார்‌: ॥ 
॥ அத்‌” வைதானுபூ-தி: ॥ 


வாணீவிலாஸ்‌ பிரஸ்‌ 
ஸ்ரீ ர 
ஸ்ரீரங்கம்‌. 
1963 


டள்கண்‌ எ: ॥ 
॥ ATT ॥ 


ள்‌ னை எனை ஏக்‌ சா ர்க 

ண ௫ என்ரான்‌ TTA OTS | 
என என்ன்‌ உள்ளன 

என்றை எனன னன்‌ ளனர்‌ என்‌ என: ॥ 5 ॥ 
9 TATE எண: கிணார்‌ WT எ 

ர்‌ சாரா னான்‌ எம்‌: எ | 

எண்ணின்‌ காண்‌: எனா 

னாசி சான்‌ எர அனகா ॥ 5 ॥ 
SC TTA TE TATE | 
எண்ண: Tear pad 2 ॥ 


CTT: எண்ணார்‌ | 
எ்கண்ணணககாளன்‌ எள்‌ 3 ॥ டி ॥ 


௨௫ 


அத்‌“ வைதானுபூ“தி: 


அத்‌” வைதானுபூ*தி: 
பதிப்புரை. 


ஸ்ரீ சிருங்ககிரி ஸ்ரீ ஜகத்குரு மஹா ஸந்நிதானம்‌ அவர்களின்‌ பரமானுக்ரஹத்‌ 
தால்‌ பிரசுரிக்கப்பட்டுவருகின்ற ஸ்ரீ ஜகத்குரு கிரந்தமாலையில்‌ ஸ்ரீ சங்கரபகவத்பாதா 
சார்யார்‌ அருளிய கிரந்தங்களில்‌ அத்‌*வைதானுபூ“தி, என்ற பிரகரணத்துக்கு 
வழக்கம்போல பதவுரை பொழிப்புரை, விரிவுரைகளுடன்‌ வெளிவந்துள்ளன. 


அத்‌*வைதானுபூ“தி: இதில்‌ கடைசி ஜந்து சுலோகங்களில்‌ ஆத்மஞானி ஸ்ரீ 
தக்ஷிணாமூர்த்திகுரு கிருபையால்‌ தனக்கு ஏற்பட்டுள்ள அத்வைதானுபவத்தை 
வெளியிடுவதால்‌ இப்பெயர்‌ இதற்கு அமைந்திருக்கிறது. இதில்‌ யாவரும்‌ புரியும்‌ 
படியான பல லெளகிக திருஷ்டந்தங்களைக்‌ கொண்டு அத்வைதமே வாஸ்தவம்‌ 
என்பதை நன்கு நிரூபணம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இது மனனத்திற்காக அமைந்த கிரந்தம்‌. 
இதற்குத்‌ தமிழில்‌ பதஉரையும்‌ கருத்துரையும்‌ எழுதிக்‌ கொடுத்து உதவிய சிருங்‌ 
கேரிமடம்‌ ஆஸ்தான வித்வான்‌ திருநெல்வேலி ப்ரஹ்மரஸ்ரீ 1.5. மஹாதேவ சாஸ்‌ 
திரிகள்‌ அவர்களுக்கு நம்‌ ஸமிதியின்‌ சார்பில்‌ நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கி 
றோம்‌. 


ஸ்ரீ பகவத்பாதாள்‌ அருளிய உயர்ந்த இந்த நூல்‌ சிறந்த முறையில்‌ வெளி 
வரும்படி பரமானுக்ரஹம்‌ செய்து உள்ள சிருங்கேரி ஸ்ரீ ஜகத்குருவின்‌ மலரடிகளை 
எப்பொழுதும்‌ பணிவோமாக. 


K.V. சுப்பரத்னம்‌ அய்யர்‌, 
பொதுக்‌ கார்யதர்சி. 
அகில பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிதி 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


உ 
॥ ளி: ॥ 
॥ ஸ்ரீ: ॥ 


॥ எண்‌: ॥ 
॥ அத்‌” வைதானுபூ “தி: ॥ 


ஸ்ரீ சங்கரபகவத்பாதாசார்யர்‌ அருளியது. 


[அத்‌*வைதானுபூசதி: 84 சுலோகங்கள்‌ கொண்ட சிறிய பிரகரணம்‌. குருமுக 
மாக வேதாந்த சிரவணம்‌ செய்தவனுக்கு மனதில்‌ தோன்றும்‌ ஸந்தேஹங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ நீங்கி அத்வைதானுபவம்‌ ஏற்பட ஏராளமான யுக்திகள்‌ இதில்‌ காட்டப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. ஒரு பொருள்‌ வேறொரு பொருளாகவும்‌, பலவாகவும்‌ தோனறுவத 
ற்கு திருஷ்டாந்தங்களைக்‌ காட்டி ஒரே ஆத்மா பல பிரிவுகளுள்ள பிரபஞ்சமாகத்‌ 
தோன்றுகிறது என்பதைத்‌ தீர்மானிக்கிறார்‌. எங்கும்‌ பரவியுள்ள ஆத்மா தான்‌ ஸச்சி 
தானந்த வஸ்து. அக்ஞானத்தால்‌ பிரபஞ்சத்தை அவ்வாறு நினைக்கிறோம்‌ ஆத்ம 
தாமங்கள்‌ பிரபஞ்சத்தில்‌ தோன்றுகிறதே தவிற பிரபஞ்சத்திற்குள்‌ அதிலும்‌ தேஹா 
திகளுக்குள்‌ ஆத்மா இருந்தாலும்‌ அவைகளின்‌ தாமங்கள்‌ ஆத்மாவுககுக்‌ கிடையாது. 
ஸ்தூல, ஸஎுக்ஷம, காரண சரீரங்களிலிருந்து ஆத்மா வேறுபட்டவன்‌. ஜாக்ரத்‌, 
ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி என்ற அவஸ்தைகள்‌ சரீரத்திற்கே தவிற ஆத்மாவுக்குக 
கிடையாது இவ்வாறு ஆத்மானாத்ம விவேசனம செய்து இந்த ஆத்மாவே ப்ரஹ்மம்‌ 
என்று அத்வைதத்தை நிரூபணம்‌ செய்கிறார்‌.] 


ஏ: கெள: இ: | 
ஊகம்‌ TATE TSE: ॥ 2 ॥ 


அஹமானந்த”ஸத்யாதி:லக்ஷண: கேவல: ஸிவ: | 
ஸதாசனந்தாசதி:ரூபம்‌ யத்தேனுஹமசலோ(ஆத்‌:வய: ॥ 1 ॥ 


என = நான்‌, 
அஹம்‌ 
ளான: ஆனந்தம்‌, ஸத்யம்‌ முதலியவைகளை 
ஆனந்த *ஸத்யாதி* லக்ஷண: லக்ஷணமாகக்‌ கொண்டவனும்‌, 
- ஒருவித தர்மமுமற்றவனும்‌, 
கேவல: 
எள: = ஸாக்ஷியுமானவன்‌, 
ஸிவ 
௭௭ = யாதொரு ப்ரம்மம்‌, 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 
எனககம 


ஸத்‌, ஆனந்தம்‌ முதலான ரூபமுடையதோ, 


ஸதானந்தா:தி:ரூபம்‌ 

ad = (அதே நான்‌), 

தத்‌ 

என: - அதனால்‌, 

தேன: 

8 = நான்‌, 

அஹம்‌ 

அள: = சலனமற்றவனாயும்‌, 
அசல: 

எண: = இரண்டற்றவனாகவுமிருக்கிறேன்‌. 
அத்‌ வய: 


நான்‌ ஸத்யமாயும்‌ ஞானமாயும்‌, ஆனந்தமாயும்‌ யாதொரு தர்மமும்‌ அற்றவ 
னாயும்‌ ஸாக்ஷியாயுமிருப்பவன்‌. எந்த ப்ரஹ்மம்‌ ஸத்‌, ஞான, ஆனந்த வடிவாக 
உளதோ, அதுவே நான்‌ இருவருக்கும்‌ க்ஷணத்தில்‌ வேறுபாடு இல்லாததால்‌ 
வ்யாபகமானதும்‌ இரண்டற்றதுமான ப்ரம்ம வஸ்துவே நான்‌. ஆத்மா ஜாக்ரத்‌, 
ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி, ஸமாதி, மூர்ச்சை என்ற எல்லா நிலைகளிலும்‌ இருக்கிறேன்‌ 
என்று அறிவதால்‌ ஸத்ரூபமானது. எல்லா நிலைகளிலும்‌ மற்றொரு பிரகாசத்தை 
அபேக்ஷிக்காமல்‌ தானே விளங்குவதால்‌ சித்ரூபமானது. எல்லையற்ற ப்ரீதிக்கு 
விஷயமாய்‌ இருப்பதால்‌ ஆனந்தரூபமானது என்று தெரியவருகின்றது. இவ்வாறே 
வேதாந்தங்களில்‌ என்‌ ளான (ஸத்யம்‌ ஞானமனந்தம்‌) (எனால்‌ என 
(விஜ்ஞானமானந்தம்‌ ப்‌£ரஹ்ம) என்று ப்ரஹ்மலக்ஷணம்‌ சொல்லப்படுகிறது எந்த 
வஸ்துக்களுக்கு லக்ஷணத்தில வேற்றுமை இல்லையோ அது ஒன்றே என்ற முறைப்‌ 
படி நானே ப்ரம்மம்‌. எந்த வஸ்துவின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ எந்த வஸ்து தோன்றுகின்ற 
தோ அது அதில்‌ தோன்றுவதாகும்‌. எவ்வாறெனில கயிற்றில இது ஸர்ப்பம்‌, இது 
தண்டம்‌ என்று தோன்றுகிறது. ஒவ்வொன்றிலும்‌ இது, இது என்று ஸம்பந்தம்‌ 
தோன்றுவதால்‌ அந்தக்‌ கயிற்றில ஸர்ப்பம்‌ முதலியவை தோற்றமாகும்‌. மேலும்‌ 
தங்கத்தில்‌ செய்த ஆபரணங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌, தங்கக்காப்பு, தங்கக்குண்டலம்‌, 
என்று தங்கம்‌ தங்கம்‌ என்று வல தோன்றுவதால்‌ தங்கத்தை தவிர ஆபரணங்‌ 
கள்‌ வேறல்ல. அவ்வாறே ஏவிக்‌ என்‌ எர ஸஸத்‌:தீ“தம்‌ ஸர்வே ஸத்ஸத்‌) 
ஏகார கா்‌ 31 (சித்‌சதீ£தா£ம்‌ ஸர்வ காமதே காறதே இதி) என்ற வாக்யப்படி 
கடம்‌ இருக்கின்றது, படம்‌ இருக்கின்றது என்று தோன்றுவதினால்‌ ஸத்வஸ்துவில்‌ 
ஸகல ஜகத்தும்‌ தோன்றுகின்றது. அந்த ஸத்வஸ்து ஒன்றே உண்மையாகும்‌ 
எ (ஸதேோவ ஸத்யம்‌) என்று சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது ஜகத்‌ தோற்றம்‌ என்று 
சொல்வதுபோல்‌ ஜீவன்‌ ஈச்வரன்‌ என்ற பேதமும்‌ மாயை அந்தக்கரணம்‌ என்ற 
உபாதி பேதத்தினால்‌ கல்பிதமே. ஆகையால்‌ ஜீவன்‌ ஈச்வரன்‌ ஜகத்‌ இவைகளுக்குள்‌ 
பேதம்‌ கிடையாது. மாயையினாலேயே தோன்றுகின்றது. அதுவும்‌ கல்பிதமாகை 


அத்‌“வைதானுபூ “தி: 
யால்‌ அத்வைதம்‌ ஸித்தம்‌ என்று முதல்‌ சுலோகத்தினால்‌ எல்லா வேதாந்தப்‌ 
பொருள்களையும்‌ பகவத்பாதாள்‌ அநுபவமூலம்‌ விளக்குகிறார்கள்‌. (1) 


(அவதாரிகை) பேதம்‌ தோன்றுவதின்‌ காரணமாவது: - 


ATTA TST ETAT எண: | 
ணாள WTA னள எ ॥ 2 ॥ 


அசக்ஷிதோ“ஷாத்‌“யதை“கோ(அபி த்‌*வயவத்‌“பா“தி சந்த்‌“ரமா: | 
ஏகோ(அ)ப்யாத்மா ததா: பா“தி த்‌*வயவன்மாயயா ம்ருஷா ॥ 2 ॥ 


அணா: = சந்திரன்‌, 
சந்த்‌*ரமா: 
- ஒன்றாக இருந்தபோதிலும்‌, 
ஏகோ(ஆ)பி 
எனா = கண்ணில்‌ உள்ள காசம்‌ முதலான 
அக௯்ஷிதோ*ஷாத்‌ தோஷத்தினால்‌, 
a = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
5௭௭4 5 இரண்டு போல, 
த்‌*வயவத்‌ 
= தோன்றுகின்றதோ, 
பாதி 
a = அவ்விதமே, 
ததா” 
ITNT = ஆத்மாவானது, 
ஆத்மா 
ண்ண - ஒன்றாக இருப்பினும்‌, 
ஏகோ(ஆ)பி 
௭௭௭ = அக்ஞானத்தினால்‌, 
மாயயா 
எ = பொய்யாக, 
ம்ருஷா 
௭7 = இரண்டாக இருப்பதுபோல்‌ (அநேகமாக), 
த்‌“ வயவத்‌ 
= தோன்றுகின்றது. 


பாதி 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


ஒருவனாகிய சந்திரன்‌ கண்களின்‌ கோளாறினால்‌ இருவனாகத்‌ தோன்றுவது 
போல்‌, ஒன்றாகிய ஆத்மா, மாயையினால்‌ பொய்யாக இரண்டாகத்‌ தோன்றுகின்றது. 
இதற்குச்‌ சான்றாக எனச்‌ ஊண்‌ ராண: மாயா மாத்ரமிதம்‌ த்வைதம்‌ 


அத்வைதம்‌ பரமார்த்தத:) என்ற வாக்யங்களும்‌ உள்ளன. (2) 


(அவதாரிகை) பேதம்‌ நீங்குவதற்குக்‌ காரணம்‌ உதாரணமூலம்‌ விளக்கப்படு 
கின்றது: - 


ரவா க 0௪ எள ஈர்‌ | 
சாணி விளை என ॥5 ॥ 


அக௯்ஷிதோ₹ஷவிஹீனாநாமேக ஏவ யதா” ஸமம்‌ | 
மாயாதோ£ஷவிஹீனாநாமாத்மைவைகஸ்ததா்‌” ஸதா” ॥3 ॥ 


vo = சந்திரன்‌, 
பயப்‌ 
ர எளிர்‌ = கண்ணில்‌ குற்றமில்லாதவர்களுக்கு, 
அசக்ஷிதோ“ஷவிஹீனானாம்‌ 
a = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
௧1௭ = ஒன்றுதானோ, 
ஏக ஏவ 
எள = அவ்விதமே, 
ததா: 
= அக்ஞானமாகிற குற்றம்‌ இல்லாதவர்களு 
மாயாதோ* ஷவிஹீனானாம்‌ க்கு, 
Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா: 
TNT = ஆத்மா, 
ஆத்மா 
க 1௭ ட ஒன்றுதான்‌, 
ஏக ஏவ 


தோஷமற்ற கண்கள்‌ உள்ளவர்களுக்குச்‌ சந்திரன்‌ ஒருவனாகவே எப்பொழுதும்‌ 
தோன்றுவதுபோல்‌ மாயையாகிய தோஷம்‌ அற்றவர்களுக்கு எப்பொழுதும்‌ ஆத்மா 
ஒன்றே அதாவது கண்களில்‌ ரோகம்‌ ஏற்படுவதற்கு முன்பும்‌, ரோகம்‌ உண்டான 
சமயத்திலும்‌ (சந்திரன்‌ இரண்டு என்று தோன்றும்‌ சமயம்‌) ரோகம்‌ நீங்கிய காலத்‌ 
திலும்‌ சந்திரன்‌ ஒருவனே. அவ்வாறே, த்வைதம்‌ தோன்றும்‌ காலத்திலும்‌ (அக்ஞான 
காலம்‌) ஞானத்தினால்‌ அறியாமை நீங்கிய பிறகும்‌ ஆத்மா ஒன்றே. ஆனால்‌ நேத்ர 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ரோகம்‌ என்ற தோஷம்‌ நடுவில்‌ ஏற்படுவது. மாயா தோஷமோ அனாதியாக 
ஏற்பட்டது. ஆகையால்‌ மாயைக்கு முன்‌ என்று கூறமுடியாது. (3) 


(அ) முன்‌ கூறியதையே விளக்குகிறார்‌ : - 
ண்‌ ளன! எக எ TA ரா WTA | 
ஙா ளா எள்‌ எனா ॥ உ ॥ 


த்‌“வித்வம்‌ பாசத்யக்ிதோ £ ஷேண சந்த்‌*ரே ஸ்வே மாயயா ஜஐகசத்‌ | 
த்‌“ வித்வம்‌ ம்ருஷாயதா” சந்த்‌*ரே ம்ருஷா த்‌*வைதம்‌ ததா“த்மனி ॥ 4 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
பழ: - சந்திரனிடத்தில்‌, 
சந்த்‌“ரே 
aia = கண்ணின்‌ நோயால்‌, 
அக்ஷிதோ“ஷேண 

6 = இரண்டு என்ற தன்மை, 
த்‌“வித்வம்‌ 
ளன = தோன்றுகின்றதோ, 
பாதி 
aT = அவ்வாறு, 
ததா” 

= தன்‌ ஸ்வரூபமான ஆத்மாவில்‌, 

ஸ்வே 
ATA = உலகம்‌, 
ஜகத்‌ 
௭ = மாயையினால்‌, 
மாயயா 
னர = தோன்றுகின்றது. 
பாதி 
qu = எவ்வாறு, 
யதா” 
பழ: - சந்திரனிடத்தில்‌, 
சந்த்‌ “ரே 
மட] - இரண்டு என்பது, 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ua = பொய்யோ, 
ம்ருஷா 

எள = அவ்வாறே, 
ததா” 

ராண = ஆத்மாவில்‌, 
ஆத்மனி 

ட்ப] _ இரண்டு என்பது, 
த்‌“வைதம்‌ 

எ = பொய்‌. 

ம்ருஷா 


கண்‌ ரோகத்தினால்‌ சந்திரனிடத்தில்‌ பேதம்‌ தோன்றுவது (இரண்டாகத்‌ தோன்‌ 
றுவது) போல்‌ தன்‌ ஆத்ம ஸ்வரூபத்தில்‌ மாயையினால்‌ உலகம்‌ தோன்றுகின்றது. 
சந்திரனிடத்தில்‌ பேதம்‌ பொய்யானதுபோல்‌ ஆத்மாவிலும்‌ ஜகத்‌ பேதம்‌ பொய்யா 
னது. (4) 


(அவதாரிகை) ஆத்மா எங்கும்‌ நிறைந்தது: - 


ராணா: கனாக்‌ (எனா எ TTA | 

கண பரன்‌ என 1௯ ரா: பர்ளான: ॥ «Il 

ஆத்மன: கார்யமாகாமோ வினாத்மானம்‌ ந ஸம்பஃவேத்‌ | 
கார்யஸ்ய பூர்ணதா ஸித்‌*தா* கிம்‌ புன: பூர்ணதாத்மன: ॥ 5 ॥ 


ள்ள: = ஆத்மாவினிடமிருந்து, 
ஆத்மன: 

கார்‌ = உண்டான, 

கார்ய 

சாகன்‌: = ஆகாயமானது, 
ஆகாம: 

ராணா: இன - ஆத்மாவை விட்டு, 
ஆத்மன: வினா 

எண்ண - இருக்காது, 


ந ஸம்ப*வேத்‌ 
= கார்யமான ஆகாயத்திற்கு, 
கார்யஸ்ய 
= வியாபகத்தன்மை (எங்கும்‌ பரவி இருத்தல்‌), 


[oS 


பூர்ணதா 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


ன்ன ன்‌ பிரசித்தமானது, 
ஸித்‌*தா“ 
ணா: = (காரணமான) ஆத்மாவிற்கு, 
ஆத்மன: 
1! ன்‌ வியாபகத்தன்மை, 
கு 

ஏ: ட்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமா? 


கிம்‌ புன: 


சானா ராண: 1௭௭: (ஆத்மன ஆகாம: ஸம்பூசத) 
என்ற ச்ருதியின்படி ஆத்மாவிலிருந்து உண்டான கார்யமான ஆகாயம்‌ காரணமான 
ஆத்மாவை விட்டூ விலகி இருக்கமுடியாது. ஆகாயம்‌ எங்கும்‌ பரவியுள்ளது என்பது 
பிரஸித்தமாகும்‌. அதற்குக்‌ காரணமான ஆத்மா எங்கும்‌ பரவியுள்ளது என்பதைக்‌ 
கூறவும்‌ வேண்டுமா! (5) 


(அவதாரிகை) ஆத்மா ஒன்று: - 


ளி எனக்‌ ஏக 0௭ எ 8 fae | 
ETT Ua ToT: ॥ & ॥ 


கார்யபூ*தோ யதா:காற ஏக ஏவ ந ஹி த்‌:விதா: | 
ஹேதுபூ“தஸ்ததா“த்மாயமேக ஏவ விஜானத: ॥ 6 ॥ 


qu = எவ்வாறு, 
யதா” 
1: = காரியமாக ஆன, 

கார்யபூ “த: 
ண்ண: = ஆகாயமானது, 
ஆகாம: 
1௪ 1௭ = ஒன்றுதானே, 
ஏக ஏவ 

= இரண்டாக, 
த்‌*விதா* 

= இல்லையோ, 
நஹி 
எள = அவ்வாறே, 


ததா” 


அத்‌*வைதானுபூ“தி: 
ளா: = காரணமான, 


| இந்த ஆத்மாவானது, 


A 


a அறிவாளிக்கு, 


0௬ 1௭ - ஒன்றுதான்‌. 
ஏக ஏவ 


ஆத்மாவின்‌ காரியமான (ஆத்மாவிலிருந்து உண்டான) ஆகாயம்‌ ஒன்றே; 


இரண்டல்ல. அவ்வாறே காரணமான ஆத்மாவும்‌ அறிவாளிக்கு ஒன்றே. 
(அவதாரிகை) ஆத்மா இரண்டாகத்‌ தோன்றக்‌ காரணம்‌: - 


௯15 அண்‌ ளாக போ: | 
கண ௭ ணினளணா ளா: ॥ 6 ॥ 


ஏகோ(ஆ)பி த்‌:வயவத்‌பா“தி யதா:காற உபாதி*த: | 
ஏகோ(அ)பி த்‌-வயவத்பூர்ணஸ்ததா:த்மாயனுபாதி*த: ॥ 7 ॥ 


qu = எவ்வாறு, 
யதா 
சாண: = ஆகாயம்‌, 
ஆகாம: 
ண்‌ ன்‌ ஒன்றாக இருப்பினும்‌, 
ஏகோ(ஆ)பி 
ணாள: = (குடம்‌, மடம்‌ முதலான) உபாதிகளால்‌, 
உபாதி-*த: 
59௭௭4 த இரண்டுபோல்‌, 
த்‌“ வயவத்‌ 
= தோன்றுகின்றதோ, 
பா“தி 
எள = அவ்வாறே, 
ததா” 
பயம = வியாபகமான (எங்கும்‌ நிறைந்த), 
பூர்ண: 
மலும்‌ - இந்த, 


அயம்‌ 


(6) 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


சாண = ஆத்மா, 
ஆத்மா 
ஈகி = ஒன்றாயினும்‌, 
ஏகோ(ஆ)பி 

: = உபாதி ஸம்பந்தத்தால்‌, 
உபாதி-*த: 
59௭௭4 த்‌ இரண்டுபோல்‌, 
த்‌“ வயவத்‌ 

= பிரகாசிக்கின்றது. 

பாதி 


ஒன்றாகிய ஆகாயம்‌ குடம்‌, மடம்‌ என்ற உபாதிகளால்‌ வெவ்வேறாகத்‌ 
தோன்றுவதுபோல எங்கும்‌ நிறைந்த ஒன்றாகிய ஆத்மாவும்‌ சரீராதி உபாதிகளால்‌ 
வெவ்வேறாகத்‌ தோன்றுகிறது. உபாதியாவது - பொருளில்‌ ஸம்பந்தப்படாமல்‌ அதை 
அளவிடுவதற்குச்‌ சாதனமானது. (7) 


(அவதாரிகை) ஜீவாத்மாவும்‌ பரமாத்மாவும்‌ ஒன்றே என்பது: - 


காணாப்‌ எண்ணா | 

எ ஏ TTT: FATT ௭௬ ॥ ௪ ॥ 
காரணோபாதி“சைதன்யம்‌ கார்யஸம்ஸ்தா”ச்சிதோ(அ)தி“கம்‌ | 
ந கடா ப்‌4ரான்ம்ருதா காம: குத்ரசின்னாதி*கோ ப*வேத்‌ ॥ 8 ॥ 


கள ஈக ௭ எள ௭9௭ | 
க ௮ எனச்‌ எரா: எள || 2 Il 


நிர்க*தோபாதி*ராகாம ஏக ஏவ யதா: ப*வேத்‌ | 
ஏக ஏவ ததா”த்மாயம்‌ நிர்க*தோபாதி“க: ஸதா? ॥ 9 ॥ 


காணாள்‌ = காரணோபாதி சைதன்யம்‌ மாயையுடன்‌ 
காரணோபாதி“சைதன்யம்‌ கூடிய ஞானம்‌) 
rUTT = அந்தக்கரணத்தை அடைந்த, 
கார்யஸம்ஸ்தா?த்‌ 
்‌ = சைதன்யத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, 


சித: 

எக்‌ - வேறாக, 
அதிகம்‌ 

எ ௭ - ஆகாது, 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


௭௭ = கடாகாசத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, 
க“டாப்‌“ராத்‌ 
எவன: = மண்ணைச்சேர்ந்த ஆகாசம்‌, 
ம்ருதா காமு: 
கார = ஒருக்காலும்‌, 
குத்ரசித்‌ 
3 = வேறாக, 
அதி“க 
௭௭ = ஆகாது. 
ந ப*வேத்‌ 
qu = எவ்வாறு, 
யதா” 
சாண: = ஆகாயமானது, 
ஆகாம: 


= உபாதி ஸம்பந்தம்‌ இல்லாத நிலைமையில்‌, 
நிர்க*தோபாதி*: 


௬ 0௭ = ஒன்றாகவே, 
ஏக ஏவ 

௭௭ = ஆகுமோ, 
பவேத்‌ 

aT = அவ்வாறு, 
ததா” 

SAH ATT = இந்த ஆத்மா, 


அயம்‌ ஆத்மா 
- ட்‌ உபாதி ஸம்பந்தம்‌ அற்றநிலையில்‌, 
நிர்க*தோபாதி*க: 


Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா” 

0௬ 1௭ - ஒன்று தான்‌. 
ஏக ஏவ 


ஜகத்‌ காரணமான மாயையாகிய உபாதியில்‌ ப்ரதிபிம்ப த்தை அடைந்த 

சைதன்யம்‌ (ஞானம்‌) பரமாத்மா. மாயையின்‌ காரியமான அந்தக்கரணமாகிய 
உபாதியில்‌ பிரதிபிம்பத்தை அடைந்த சைதன்யம்‌ ஜீவாத்மா 
கள்ளன்‌ ஏஎ: காரான: 


கார்யோபாதி“ரயம்‌ ஜீவ: காரணோபாதி*ரீங்வர: 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


என்று சாஸ்திரத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. ஆகையால்‌ எவ்விதம்‌ கடஸம்பந்தமான 
ஆகாயத்தைக்காட்டிலும்‌ மண்‌ ஸம்பந்தமான ஆகாசம்‌ ஒரு காலத்திலும்‌ வேறில்லை 
யோ அவ்வாறே ஜீவனைக்காட்டிலும்‌ பரமாத்மா வேறில்லை. 


எவ்வாறு ஆகாயத்திற்கு உபாதிகளான (வேற்றுமைக்குக்‌ காரணமான, குடம்‌, 
மண்‌ இவைகளை மறந்தால்‌ ஆகாயம்‌ என்ற முறையில்‌ ஒன்றாகவே இருக்கிறதோ 
அவ்வாறே சைதன்யத்திற்கு உபாதிகளான மாயையையும்‌, அந்தக்கரணத்தையும்‌ 


விட்டால்‌ (மறந்தால்‌) சைதன்யம்‌ என்பது முக்காலத்திலும்‌ ஒன்றுதான. 


எகா எண: ராணன எள “0 | 


ணன ளன ITT அண்‌ எனா: ॥ 2௦ Il 


ஆகாமாத*ன்ய ஆகாம: ஆகாறஸ்ய யதா நஹி | 


ஏகத்வாதா“த்மனோ நான்ய ஆத்மா ஸித்‌*தஃயதி சாத்மன: ॥ 10 ॥ 


qa 
யதா: 
AAT 


ஆகாமஸ்ய 


கார 
ஏகத்வாத்‌ 
ATATITA 


கூ 


ஆகாயத்‌ 
31-4 


அன்ய 
சாணை: 
ஆகாம: 


நஹி 
எளா 
ததா” 


சானா: 


ஆத்மன: 
கார 
ஏகத்வாத்‌ 
சானா 


ஆத்மனங்ச 


அன: 


அன்ய: 


= எவ்வாறு, 

= ஆகாயம்‌, 

ன்‌ ஒன்றாயிருப்பதால்‌, 

= ஆகாசத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, 
ஈ மற்றொரு, 

= ஆகாயம்‌, 

= இல்லையோ, 

= அவ்வாறு, 

= ஆத்மாவானது, 

= ஒன்றாக இருப்பதால்‌, 

= ஆத்மாவைக்காட்டிலும்‌, 


= மற்றொரு, 


(8-9) 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


சானா = ஆத்மா, 
ஆத்மா 

a = ஸித்திக்காது. 
ந ஸித்‌*த*யதி 


உபாதியற்ற ஸ்வபாவமான ஆகாயத்தைக்காட்டிலும்‌ மற்றொரு ஆகாசம்‌ 
இல்லாததுபோன்று உபாதியற்ற ஆத்மாவும்‌ ஒன்றே. 


என ஏ ன: | WAYAT TTT 
(ஆத்மா ஸர்வக*தங்ச நித்ய: | ஸர்வபூ*தேஷு சாத்மானம்‌) 
முதலிய வாக்கியங்கள்‌ ஆத்மா ஒன்று என்பதற்கு ஆதாரங்களாகும்‌. (10) 


(அவதாரிகை) ஜீவாத்ம பரமாத்ம பேதம்‌ இல்லாவிடினும்‌ பிரபஞ்ச பேதமிருப்‌ 
பதால்‌ அத்வைதம்‌ எவ்வாறு ஸித்திக்கும்‌ எனில்‌: - 
எள்‌ ஏரி ககன | 
ATA AATEAT கர ॥ 28 ॥ 


மேக*யோகா:த்‌“யதா” நீரம்‌ கரகாகாரதாமியாத்‌ | 
மாயாயோகா”“த்ததை:வாத்மா ப்ரபஞ்சாகாரதாமியாத்‌ ॥ 11 ॥ 


qa த எவ்விதம்‌, 
யதா” 

ஏர்‌ = ஜலமானது, 
நீரம்‌ 


= மேகத்தின்‌ சேர்க்கையினால்‌, 


மேக4யோகா:த்‌ 


கணணாாா = ஆலங்கட்டி உருவத்தை, 
கரகாகாரதாம்‌ 

SATA ட்‌ அடையுமோ, 

இயாத்‌ 

எ = அவ்விதமே, 

ததை*வ 

ன்னா = ஆத்மாவானது, 

ஆத்மா 


= மாயையின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 


~ 


மாயாயோகா”த்‌ 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


TTA - உலகமாயிருக்கும்‌ தன்மையை, 
ப்ரபஞ்சாகாரதாம்‌ 

SAA = அடைகின்றது. 

இயாத்‌ 


மேகத்தின்‌ சேர்க்கையினால்‌ தண்ணீர்‌ பனிக்கட்டியாவதுபோல்‌ மாயையின்‌ 
சேர்க்கையினால்‌ ஆத்மாவும்‌ உலகமாக ஆகின்றது. (11) 


௭௪ 3 எளி: | 
எண ATT aT a ॥ 22 ॥ 


வர்ஷோபல இவாபாசதி நீரமேவாப்‌*ரயோக £த: | 
வர்ஷோபலவிநாமேோன நீரநாமோ யதா: ந ஹி ॥ 12 ॥ 


என்னச்‌ எள எர எள்ளி | 
எனன 10௭ கானாறி ௭8 wafer ॥ 23 ॥ 


ஆத்மைவாயம்‌ ததா? பா“தி மாயாயோகாசத்ப்ரபஞ்சவத்‌ | 
ப்ரபஞ்சஸ்ய விநாபோேன ஸ்வாத்மநாமோ நஹி க்வசித்‌ ॥ 13 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
த ஜலமே, 
நீரமேவ 
ளி: - மேகத்தின்‌ சேர்க்கையினால்‌, 
அப்‌4ரயோக*“த: 
5௭ = ஆலங்கட்டிபோன்று, 
வர்ஷோபல இவ 
ள்ளார்‌ = தோன்றுகின்றதோ, 
ஆபாசதி 
= ஆலங்கட்டியின்‌ அழிவினால்‌, 
வர்ஷோபலவிநாமேன 
-  ஜலத்திற்கு அழிவு, 
நீரநாம: 
aie = இல்லையோ, 
நஹி 
எள 5 அவ்விதமே, 


ததா” 


அத்‌*வைதானுபூ*தி: 
எ என்‌ 


அயம்‌ ஆத்மைவ 


இந்த ஆத்மாவே, 


ட்‌ மாயையின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 


கூ 


மாயாயோகா”த்‌ 


என்‌ = உலகம்‌ போன்று, 
ப்ரபஞ்சவத்‌ 
னர = தோன்றுகின்றது, 
பாதி 
அவைன = அத்தகைய உலகத்தின்‌, 
ப்ரபஞ்சஸ்ய 
த அழிவினால்‌, 
விநாபேன 
ளான: = தன்‌ ஆத்மாவிற்கு அழிவானது, 
ஸ்வாத்மநாம: 
1 ள்‌ ஒருபொழுதும்‌, 
க்வசித்‌ 
= உண்டாகாது. 
நஹி 


மேகத்தின்‌ சேர்க்கையினால்‌ தண்ணீரே ஆலங்கட்டியாகத்‌ தோன்றுவதுடன்‌, 
அக்கட்டி அழிந்த சமயத்திலும்‌ நீர்‌ அழியாமலே இருப்பதுபோல, மாயையின்‌ 
சோக்கையினால்‌ ஆத்மாவே உலகமாகத்‌ தோன்றிடினும்‌, அவ்வுலகம்‌ அழிந்த பொழு 
தும்‌ ஆத்மா அழியாமலிருக்கின்றது. பஞ்சதசியில்‌ 


எனக்‌: எனா | 
ப்‌ ௮௮ [oy 
தம:ப்ரதா“னப்ரக்ருதே: தத்‌“ போகா யேங்வரேச்ச”யா | 
வியத்பவனதேஜோம்பு£பு*சோ பூ*தானி ஜஜ்ஞிரே 
81} 


மாயாமாத்ரமித*ம்‌ ஸர்வ 


என்ற வாக்யங்களும்‌, உலகம்‌ மாயை என்பதற்குச்‌ சான்றாகும்‌. அதிஷ்டானமான 
கயிற்றில்‌ தோன்றிய பாம்பு மறைந்தாலும்‌ கயிறு மறையாமலே இருப்பதுபோல, 
அதிஷ்டானமான ஆத்மாவில மாயையினால்‌ தோன்றிய ஜகத்‌ அழிந்தாலும்‌ ஆத்மா 
அழியாமலே இருக்கும்‌. (12-13) 


எள ஊரார்‌ எள்‌ எவன எள | 
ToT: ௭ TUS STATE ॥ 2% ॥ 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஜலாத*ன்ய இவாபா“தி ஜலோத்தோ?” பு“த“பு*தோ” யதா” | 
ததா:த்மன: ப்ருத*கி£வ ப்ரபஞ்சோ(அ)யமனேகதா”* ॥ 14 ॥ 


எள எ எள்‌ எ ௭ | 
ளக எ: அள்‌ ATE Il 24 Il 


யதா” பு*த*பு*த*நாபேன ஜலநாமோ ந கர்ஹிசித்‌ | 
ததா: ப்ரபஞ்சநாமேன நாம: ஸ்யாதா:த்மனோ நஹி ॥ 15 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 

cA: = ஜலத்திலிருந்து உண்டான, 
ஜலோத்த” 
dads: = குமிழியானது, 
பு தபுத: 
எள்‌ = ஜலத்தைக்காட்டிலும்‌, 
ஜலாத்‌ 
41௮9௭ = வேறாக உள்ளது போல்‌, 
அன்யஇவ 
ளன = தோன்றுகின்றதோ, 
ஆபா-தி 
a ட்‌ அவ்விதமே, 
ததா” 

= பலவாறாக உள்ள, 

அனேகதா* 
௭ - இந்த, 
அயம்‌ 
நான: = உலகமானது, 
ப்ரபஞ்ச: 
சா: = ஆத்மாவைக்காட்டிலும்‌, 
ஆத்மன 
| = வேறானது போன்று, 
ப்ருத*கி£வ 


= தோன்றுகின்றது. 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


qu = எவ்வாறு, 
யதா” 
ஏஏ -  குமிழியின்‌ நாசத்தினால்‌, 
பு*த*பு*த*நாமேன 

1 = ஒருபொழுதும்‌, 
கர்ஹிசித்‌ 
எ: = ஜலத்திற்கு நாசம்‌, 
ஜலநாமரா: 
a = இல்லையோ, 
ந 
a = அவ்விதமே, 
ததா 

= உலகத்தின்‌ அழிவினால்‌, 

ப்ரபஞ்சநாபேன 
THT: = ஆத்மாவிற்கு, 
ஆத்மன: 
என: நாசமானது, 
நாற: 
எண = கிடையாது. 
நஹி ஸ்யாத்‌ 


தண்ணீரில்‌ உண்டாகும்‌ குமிழ்‌ தண்ணீரைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறாகத்‌ தோன்றுவது 
போல்‌, ஆத்மாவில்‌ உண்டாகிய ப்ரபஞ்சம்‌ அதைக்காட்டிலும்‌ வேறாகத்‌ தோன்றுகின்‌ 
றது. குமிழ்‌ அழிவதினால்‌ ஒருக்காலும்‌ தண்ணீருக்கு அழிவு ஏற்படாததுபோல்‌ 
உலகம்‌ அழிந்தாலும்‌ ஆத்மாவுக்கு அழிவு கிடையாது. 


பால்‌ தயிராக மாறினபின்‌ தயிர்‌ நாசமடைந்தால்‌ பாலுக்கும்‌ நாசம்‌ ஏற்படுகின்‌ 
றது. அவ்வாறு உலகமாக மாறிய ஆத்மாவிற்கு உலக நாசத்தினால்‌ நாசம்‌ 
ஏற்படுமோ எனில்‌ இல்லை. ஏனெனில ஆத்மா உலகமாக பரிணாமத்தை (மாறுதல்‌) 
அடைவதில்லை. மண்ணிலிருந்து உண்டாகிறது குடம்‌. அது உண்டாவதற்கு முன்பும்‌, 
குடமாக இருக்கும்பொழுதும்‌, அது அழிந்தகாலத்திலும்‌ மண்ணிற்கு அழிவு இல்லை. 
ஆனால்‌ குடம்‌ என்ற பெயர்‌, அகன்ற உடல்‌ இந்த நாமரூபங்கள்‌ மாத்திரம்‌ குடம்‌ 
மறைவதினால்‌ மறைந்து விடுகின்றன. அவ்வாறே கயிற்றில்‌ தோன்றிய ஸர்பநாசத்‌ 
தினால்‌ கயிற்றிற்கு நாசம்‌ ஏற்படுவதில்லை. இதுபோல ஆத்மாவிற்கு நாசம்‌ 
கிடையாது. 


ளர்‌ எண்‌ TAA என்ன என | 


வாசாரம்ப*ணம்‌ விகாரோ நாமதே*யம்‌ ம்ருத்திகேத்யேவ ஸத்யம்‌ | 


அத்‌: வைதானுபூ “தி: 
எனின்‌ 8 என: எண ணரா: | 
அதி“ஷ்டா“-னாவமேஷோ ஹி நாம: கல்பிதவஸ்துன: | 


என்ற வாக்யங்கள்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ பிரமாணங்களாகும்‌. (14-15) 


(அவதாரிகை) ஸ்தூல ஸூக்ஷம காரணசரீரங்களின்‌ தர்மங்கள்‌ ஆத்மாவைச்‌ 
சார்ந்தவை அன்று. எவ்வாறெனில்‌: - 
எளி: எனா்ள ணா | 
> ௮ ட்‌ 
எள ஊர்‌: எணண ॥ 96 ॥ 
அஹிநிர்வ்வயனீஜாத: மமுச்யாதி*ர்னஹிமாப்னுயாத்‌ | 
ததா: ஸ்தூ”லாதி:ஸம்பூ*“த: மமச்யாதி*ர்னாப்னுயாதி£மம்‌ ॥ 16 ॥ 


எனி: ட பாம்புச்சட்டையில்‌ உண்டான. 


அஹிநிர்வ்வயனீஜாத: 
: = தூய்மையோ, அக்னியோ முதலியவை, 


பம ச்யாதி்‌: 
பி ட்‌ பாம்பை, 

அஹிம்‌ 
7 ATAATA = அடையாதோ, 
ந ஆப்னுயாத்‌ 
எளா = அவ்விதமே, 
ததா” 

1( 1: = ஸ்தூலம்‌ முதலிய சரீரங்களில்‌ உண்டான, 


ஸ்தூ:லாதி“ஸம்பூ*த: 


௮ 


= சுத்தம்‌ முதலியவை, 


பம ச்யாதி்‌: 

பக! = இந்த ஆத்மாவை, 
இமம்‌ 

TATA = ஸம்பந்திக்காது. 
ந ஆப்னுயாத்‌ 


கழற்றப்பட்ட பாம்புச்சட்டையில்‌ பிடித்த நெருப்பு முதலியவை பாம்பை 
எரிக்காததுபோல்‌ ஸ்தூல ஸூக்ஷ்ம காரண சரீரங்களைச்‌ சார்ந்த தர்மங்கள்‌ ஆத்மா 
வைச்சாராது. ஸ்தூல சரீரம்‌, கைகால்களுடன்‌ கூடிய, கண்ணில்‌ தென்படும்‌ சரீரம்‌. 
அதன்‌ தர்மம்‌, வியாதி, மூப்பு, மரணம்‌ முதலியவை. எ௦ுக்ஷம சரீரம்‌: 
ஞானேந்திரியங்கள்‌ ஐந்து, கர்மேந்திரியங்கள்‌ ஐந்து, ஐந்து பிராணன்கள்‌, மனது, 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


புத்தி, ஆகிய பதினேழும்‌ சேர்ந்தது. இவற்றின்‌ தர்மம்‌. குருட்டு, செவிட்டுத்தன்மை 
கள்‌, பசிதாகங்கள்‌, ஸங்கல்ப விகல்பங்கள்‌, காரியத்தைச்‌ செய்தல்‌, சுகம்‌, துக்கம்‌ 
இவைகளாகும்‌. காரணசரீரம்‌ என்பது அக்ஞானமாகும்‌. அதன்‌ தர்மம்‌ மறைத்தல்‌. 
இவைகள்‌ அனைத்தும்‌ ஆத்மாவைச்‌ சேரா. (16) 


(அவதாரிகை) ஆத்மாவில்‌ இருப்பதுபோல்‌ தோன்றுகிறதே எனில்‌: - 


னர்‌ எண்ணை வி எ னர்‌ | 
ராண எள்ளி ணர்‌ எள ॥ 26 ॥ 


த்யக்தாம்‌ த்வமஹிர்யத்‌“வதா“த்மத்வேன ந மன்யதே | 
ஆத்மத்வேன ஸதா: ஜ்ஞானீ த்யக்ததே* ஹத்ரயம்‌ ததா: ॥ 17 ॥ 


“பர = எவ்வாறு, 
i = பாம்பு, 
அஹி: 
ஈர்‌ ட்‌ கழற்றப்பட்ட, 
த்யக்தாம்‌ 
8௫ = சட்டையை, 
த்வசம்‌ 

கர = தான்‌ ஆக, 
ஆத்மத்வேன 
THA -  எண்ணாதோ, 
ந மன்யதே 
எள = அவ்விதமே, 
ததா” 
எள்‌ = ஞானியானவன்‌, 
ஜ்ஞானீ 

= அபிமானத்தைவிட்ட ஸ்தூல, ஸூக்ஷம, 

த்யக்ததே* ஹத்ரயம்‌ காரண சரீரங்களை, 
Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா” 
ளான - ஆத்மாவாக, 
ஆத்மத்வேன 
எனன = எண்ண மாட்டான்‌. 


ந மன்யதே 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஸர்ப்பம்‌ தான்‌ கழட்டிய சட்டையை தான்‌ என்று நினைக்காததுபோன்று 
ஞானியும்‌ ஆத்மாவன்று என்று அறிந்த ஸ்தூல, எுுக்ஷம, காரண சரீரங்களை 
ஆத்மாவாக நினைப்பதில்லை இவ்விதம்‌ சரீரத்தில்‌ ஆத்மா என்ற எண்ணம்‌ இல்லாத 
தால்‌ அதன்‌ தர்மங்களும்‌ ஆத்மாவிற்கு இல்லை. எவ்விதமெனில்‌ தேகத்திற்கும்‌ 
ஆத்மாவிற்கும்‌ அத்யாஸம்‌ என்ற ஸம்பந்தத்தைத்தவிர வேறு ஸம்யோகம்‌ 
முதலான ஸம்பந்தம்‌ ஸம்பவிக்காது அவ்விதம்‌ ஸம்பவித்தால்‌ அக்நியின்‌ ஸம்பந்‌ 
தத்தினால்‌ ஜலத்திற்கு உஷ்ணம்‌ ஏற்படுவதுபோல்‌ ஏற்படலாம்‌. அத்யாஸ ஸம்பந்‌ 
தமோ ப்ரமஞானமே. சிவந்த மேகத்தைப்‌ பார்த்து நெருப்பு எரிகிறது என்று தோன்றி 
னாலும்‌ அருகில்‌ சென்றால்‌ நெருப்பு காணப்படுவதில்லை. அவ்வாறே மூன்று 
தேகங்களும்‌ ஆத்மா என்ற ப்ரமம்‌ இருக்கும்வரை ஆத்மாவில்‌ சுகதுக்காதிகள்‌ 
தோன்றும்‌. பஞ்சகோச விவேகத்தினால்‌ அவை ஆத்மாவன்று என்று தெரிந்தபின்‌ 
அவைகளின்‌ தர்மங்களும்‌ ஆத்மாவில்‌ தோன்றுவதில்லை. இவ்விஷயத்தில்‌ 


௭58 எண எ: நாளி பன | 

ரர்‌ எச ஈர்‌ எள்‌ வா: 

ந ஹ வை ஸமரீரஸ்ய ஸத: ப்ரியாப்ரியயோரபஹதிரஸ்தி | 
அறரீரம்‌ வாவ ஸந்தம்‌ ந ப்ரியாப்ரியே ஸ்ப்ருறத: 


என்ற சாஸ்திரம்‌ பிரமாணமாகும்‌. சரீராபிமானம்‌ இருப்பவனுக்கு சுகதுக்கங்கள்‌ 
நீங்குவதில்லை. அந்த அபிமானத்தை விட்டவனுக்கு சுகதுக்கங்கள்‌ ஏற்படுவதில்லை. 
(17) 


(அவதாரிகை) முன்‌ சுலோகத்தின்‌ விஷயத்தையே விளக்குகிறார்‌: - 


ண்ணி றாக உ எள “௭ 16 | 
ஊன எனன ௭௭ ॥ $6 ॥ 


அஹிநிர்வ்வயனீநாறாத: ஹேர்நாமோ யதா: ந ஹி | 
தேஹத்த்ரயவிநாமோன நாத்மநாறஸ்ததா: பஃவேத்‌ ॥ 18 ॥ 


a = எவ்விதம்‌, 
யதா 
1 = பாம்பு சட்டையின்‌ அழிவினால்‌, 
அஹிநிர்வ்வயனீநாயாராத்‌ 
TE: ட்‌ பாம்பிற்கு, 
அஹே: 
எ: = அழிவு, 
நாற: 
ae = இல்லையோ, 


நஹி 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


எ = அவ்விதமே, 

ததா” 

ட்ட பமடம்‌ = மூன்று தேகங்களின்‌ அழிவினாலும்‌, 
தேஹத்த்ரயவிநாமேன 

சாண: = ஆத்மாவிற்கு நாசம்‌, 

ஆத்மநாற: 

LAL = ஏற்படாது. 

ந பஃவேத்‌ 


பாம்பின்‌ சட்டை அழிவதால்‌ பாம்பு அழிவதில்லை. அவ்வாறே மூவகை 
சரீரங்களின்‌ அழிவால்‌ ஆத்மா அழிவதில்லை. இதையே 


வினா எனின்‌ எண ளன ॥ 


(தேசஹீ நித்யமவத்‌4யோ(அயம்‌ தே:ஹே ஸர்வஸ்ய பா“ரத ॥) 
என்ற கீதா வாக்யமும்‌ அறிவிக்கிறது. (18) 


(அவதாரிகை) ஆத்மாவில்‌ தேகம்‌ முதலானவற்றின்‌ தர்மங்களும்‌, அவைக 
ளில்‌ ஆத்மாவின்‌ தர்மங்களும்‌ தோன்றுவது ப்ரமம்‌ என்பதை உதாரணங்கள்‌ மூலம்‌ 
விளக்குகிறார்‌: -- 


எண எண்ணா ௭ | 
ளாண TUT னர்‌ ண ॥ 28 ॥ 


தக்ராதி” லவணோபேதமஜ்ஞைர்லவணவத்‌“யத” | 
ஆத்மா ஸ்தூ”லாதி“ஸம்யுக்தோ த்‌*ருங்யதே ஸ்தூ”லகாதி:வத்‌ ॥ 19 ॥ 


எரி = உப்புடன்‌ கூடிய, 
லவணோபேதம்‌ 
= மோர்‌ முதலியவை, 
தக்ராதி” 
AAA = உப்புச்‌ சுவையுடன்‌ கூடியதாக, 
லவணவத்‌ 
a ன்‌ எவ்விதம்‌, 
யதா: 
அ: = அறிவற்றவர்களால்‌, 
அஜ்ஞை: 


= காணப்படுகின்றதோ, 
த்‌*ருங்யதே 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


எளா = அவ்விதம்‌, 
ததா” 
வளர்க்க: 5 ஸ்தூலம்‌ முதலிய சரீரங்களுடன்‌ கூடிய, 
ஸ்தூ்‌லாதி“ஸம்யுக்த: 
சானா = ஆத்மாவானது, 
ஆத்மா 

1( ( = பருத்தல்‌ முதலிய தர்மங்களுடன்‌ 
ஸ்தூ”லகாதி*வத்‌ கூடியதாக, 

= தவறாக எண்ணப்படுகின்றது. 

த்‌*ருங்யதே 


அதிக உப்புச்சேர்ந்த மோர்‌ முதலானவற்றை உப்புச்‌ சுவையுள்ளதாக 
அறிவற்றவர்கள்‌ சொல்கின்றனர்‌. அவ்வாறே பருத்தல்‌, இளைத்தல்‌, முதலியவற்று 
டன்‌ கூடிய சரீரத்துடன்‌ ஒன்றாக நினைத்து ஆத்மாவையும்‌ பருத்தல்‌, இளைத்தல்‌ 
இவைகளுடன்‌ கூடியதாகச்‌ சொல்கின்றனர்‌. இவ்விதம்‌ சரீரத்தின்‌ தர்மம்‌ 
ஆத்மாவில்‌ தோற்றத்திற்கு மோர்‌ உதாரணமாகக்‌ கூறப்பட்டது. (19) 


(அவதாரிகை) ஆத்மாவின்‌ தர்மங்கள்‌ தேகாதிகளில்‌ தோன்றுவதைக்‌ 
கூறுகிறார்‌: - 


ச: கனாக்‌ எண்ணி: | 
ளா மானால்‌ எண்ணான: ॥ 2௦ ॥ 


அய: காஷ்டா”தி*கம்‌ யத்‌“ வத்‌“ வத்‌*விஹ்நியோக *த: | 
பாதி ஸ்தூ”லாதி*கம்‌ ஸர்வமாத்மவத்ஸ்வாத்மயோக*த: ॥ 20 ॥ 


௭௭௭ = எவ்வாறு, 
யத்‌“வத்‌ 
3a: = இரும்பு, விறகு முதலியவை, 


அய: காஷ்டா” திகம்‌ 
ச = அக்னியின்‌ சேர்க்கையினால்‌, 


வஹ்நியோக த: 

பி = அக்னிபோன்று, 
வஹ்னிவத்‌ 
வர - பிரகாசிக்கின்றதோ, 
பா“தி 
888 = அவ்விதமே, 


தத்‌*வத்‌ 


னால்‌ 


க 


ஸ்தூ:லாதி“கம்‌ 


ஸர்வம்‌ 
6 


ஸ்வாத்மயோக*த: 


THAT 


~ 


ஆத்மவத்‌ 
வான்‌ 


பா“தி 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஸ்தூலம்‌ முதலிய, 

எல்லாம்‌, 

தன்‌ ஆத்மாவின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 
ஆத்மாவைப்‌ போன்று, 


பிரகாசிக்கின்றது. 


இரும்பு, விறகு முதலியவை நெருப்பின்‌ சேர்க்கையால்‌ நெருப்பைப்போல்‌ 
தோன்றுகின்றது. அவ்வாறு ஸ்தூல ஸூக்்ஷம காரண சரீரங்களும்‌ ஆத்மாவின்‌ 
சேர்க்கையால்‌ ஆத்மாவைப்போல்‌ தோன்றுகின்றன. ஆத்மாவின்‌ தர்மங்கள்‌, 
ஸத்வம்‌ (இருப்பு) ப்ரகாசம்‌ (ஞானம்‌) சுகம்‌ (ஆனந்தம்‌) இவைகளாகும்‌. முறையாக 
தேவதத்தனாகிய நான்‌ இருக்கிறேன்‌, அறிகிறேன்‌. சுகமுள்ளவன்‌ என்று ஸ்தூல 
சரீரத்தில்‌ அந்த தர்மங்கள்‌ தோன்றுகின்றன. இவ்வாறே மற்ற சரீரங்களிலும்‌ 


ஊகித்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


(20) 


(அவதாரிகை) இதையே விளக்குகிறார்‌: - 


எண்‌ 4௭ சாசர்‌ னா என்‌ என எ: | 
கண்னை TTT 7 TT: ॥ 5$॥ 


தா“ ஹகோ நைவ தா“ஹாம்‌ ஸ்யாத்‌ தா“ஹ்யம்‌ தத்‌*வன தா£ஹக: | 
நைவாத்மா(அயமனாத்மா ஸ்யாத*னாத்மா(அ)யம்‌ ந சாத்மக: ॥ 21 ॥ 


யதூ”“த்‌ 
எ: 
தா“ஹக: 
ளா 
தா“ஹ்யம்‌ 
ரா 
நைவ ஸ்யாத்‌ 
ளா 
தா“ஹ்யம்‌ 
எ: 
தா“ஹக: 


எவ்விதம்‌, 

எரிக்கும்‌ பொருள்‌, 
எரிக்கப்படும்‌ பொருளாக, 
ஆகாதோ, 

எரிக்கப்படும்‌ பொருள்‌, 


எரிக்கும்‌ பொருளாகவும்‌, 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


பட்டப்‌ (ப = ஆகாதோ, 

நைவ ஸ்யாத்‌ 

88 = அதுபோன்று, 

தத்‌*வத்‌ 

ஏ - இந்த, 

அயம்‌ 

சானா = ஆத்மாவானது, 

ஆத்மா 

எனா ஸ்‌ அநாத்மாவாக (ஜடமாகவும்‌, 
அனாத்மா 

௭௮௭ எண = இந்த ஆத்மாவிற்கு வேறான ஜடப்பொருள்‌, 
அயம்‌ அனாத்மா 

AUR: = ஆத்மாவாகவும்‌, 

ஆத்மக: 

TTA = ஆகாது. 


நைவ ஸ்யாத்‌ 


எரிக்கும்‌ அக்கி முதலானவை எரிக்கப்படும்‌ விறகு முதலியவைகளாக ஆகா. 
எரிக்கப்படும்‌ விறகு முதலியவை எரிக்கும்‌ அக்னியாக ஆகா. அவ்வாறு அறிகிற 
(ஸாக்ஷியான) ஆத்மா அறியப்படும்‌ சரீரம்‌ முதலியவைகளாக ஆகாது. அறியப்படும்‌ 
சரீரம்‌ முதலியவை அறியும்‌ ஆத்மாவாக ஆகா. எவ்வாறெனில்‌ எனது சரீரம்‌, கண்‌, 
மூக்கு, பிராணன்‌, மனம்‌, புத்தி என்றும்‌, தூங்குகையில்‌ நான்‌ ஒன்றும்‌ அறியேன்‌ 
என்றும்‌, மூன்று சரீரங்களும்‌ அறியப்படுவதால்‌ இவைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ அறியும்‌ 
ஆத்மா வேறாக ஆகின்றது. (21) 


(அவதாரிகை) ஆத்மா ஸாக்ஷி என்பதை விளக்குகிறார்‌: - 
ன்‌ ளால்‌ ஏரா ௭௪ கண | 
9 எச்‌ எள்ளை: ॥ 22 ॥ 


ப்ரமேயாதிசத்ரயம்‌ எமார்த₹ம்‌ பா“னுனா க“ட குட்‌-யவத்‌ | 
யேன பா“தி ஸ ஏவாஹம்‌ ப்ரமேயாதி:விலக்ஷண: ॥ 22 ॥ 


ளார்‌ = ப்ரமேயம்‌ முதலான மூன்றும்‌ 

ப்ரமேயாதிசத்ரயம்‌ (ப்ரமேயமான பொருள்கள்‌, பிரமாணமான 
அறிவு, ப்ரமாதாவான அறிபவண்‌), 

aot = ஒரே சமயத்தில்‌, 


ஸார்த2ம்‌ 
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கட குட்‌ஃயவத்‌ 


யேன 


ளான 


பா“தி 
எண: 


ப்ரமேயாதி:விலக்ஷண: 


TU 


ஸ ஏவ 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: 


சூரியனால்‌, 

குடம்‌, சுவர்‌ இவைகள்‌ போல்‌, 

எந்த ஆத்மாவினால்‌, 
விளங்குகின்றதோ, 

ப்ரமேயம்‌ முதலியவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறான, 

அந்த ஆத்மாவே, 


நான்‌. 


சூரியனால்‌ குடம்‌, சுவர்‌ முதலியவை ஒரே சமயத்தில்‌ விளங்குகின்றது. 
அவைகளைவிட சூரியன்‌ வேறனவனே. அவ்வாறே ப்ரமேயம்‌ (அறியப்படும்‌ பொருள்‌) 
ப்ரமாணம்‌ (அறிவு ப்ரமாதா (அறிகின்றவன்‌) ஆகிய மூன்றும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ 
எதனால்‌ விளங்குகின்றதோ அது அவற்றினின்றும்‌ வேறுபட்டது. அதையே ஸாக்ஷி 


என்பர்‌. அந்த ஸாக்ஷியே நான்‌. 


(22) 


(அவதாரிகை) ப்ரமேயம்‌ முதலியவற்றிற்கு ஸ்வயம்‌ ப்ரகாசம்‌ இல்லை: - 


ளாக TFET Tea | 


கிள என்னனா 230 


பா“னுஸ்பு“ரணதோ யத்‌ வத்ஸ்புசரதீவ க*டாதி£கம்‌ | 
ஸ்பு“ரதீவ ப்ரமேயாதி£ராத்மஸ்பு*ரணதஸ்ததா” ॥ 23 ॥ 


௭௭௭ 


யத்‌“வத்‌ 
ஏகார: 


2௮ 


அ 


க“டாதி“கம்‌ 


எ 


ஸ்பு“ரதீவ 
எள 
ததா? 


எவ்வாறு, 

சூரியனது பிரகாசத்தினால்‌, 
குடம்‌ முதலியவை, 
பிரகாசம்‌ உடையவைபோல 


இருக்கின்றதோ, 
அவ்விதமே, 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


TH gfe: = ப்ரமேயம்‌ முதலியவை, 
ப்ரமே யாதி: 
ATER: = ஆத்மாவின்‌ பிரகாசத்தினால்‌, 


ஆத்மஸ்புசரணத: 


ஸ்பு”ரதீவ (தோன்றுகின்றது) 


= தானே பிரகாசிப்பவை போன்று, 


(உண்மையில்‌) சூரியன்‌ ஒளியினால்‌ விளங்கும்‌ குடம்‌ முதலியவை, தானே 
விளங்குவதாகத்‌ தோன்றுவதுபோல்‌ ஆத்மாவின்‌ பிரகாசத்தினாலேயே விளங்குகி 
ன்ற ப்ரமேயம்‌ முதலானவை தாங்களே ப்ரகாசிப்பவைபோலத்‌ தோன்றுகின்றன. 
இவ்விஷயத்தில 
என ளன TA fafa 


(தஸ்ய பா“ஸா ஸர்வமித*ம்‌ விபா-“தி) 
என்பது பிரமாணமாகும்‌ 
(அவதாரிகை) ஆத்மாவின்‌ ஆனந்தமே மற்றவைகளில்‌ தோன்றுகின்றது: - 
eT | 
௮ > 
TATA eT னிவ ॥ 2X ॥ 


பிஷ்டாதி“ர்கு*லஸம்பர்காத்‌“கு“லவத்ப்ரீதிமான்யதா” | 
ஆத்மயோகாத்ப்ரமேயாதி“ராத்மவத்ப்ரீதிமான்ப*வேத்‌ ॥ 24 ॥ 


பப்பட்‌: = மா முதலியவை, 
பிஷ்டாதி:: 

aa ன்‌ எவ்விதம்‌, 

யதா” 

ய 1 = வெல்லத்தின்‌ சேர்க்கையால்‌, 
கு“லஸம்பர்காத்‌ 

11894 = வெல்லம்‌ போன்று, 
கு“லவத்‌ 

எனா = பிரியத்தை உண்டுபண்ணுகின்றதாக, 
ப்ரீதிமான்‌ 

௭௭ -  ஆகின்றதோ, 

ப“வேத்‌ 

எளா = அவ்விதம்‌, 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


ui: = ப்ரமேயம்‌ முதலியவை, 
ப்ரமேயாதி*: 
னள - ஆத்மாவின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 
ஆத்மயோகாசத்‌ 
சார = ஆத்மாவினிடத்தில்போல்‌, 
ஆத்மவத்‌ 

பி = பிரீ திகொள்ளத்தக்கதாக, 
ப்ரதிமான்‌ 
பயப்‌ - ஆகின்றது. 
ப“வேத்‌ 


எவ்விதம்‌ மாவு முதலியவைகளில்‌ வெல்லம்‌ சேர்த்ததும்‌ அந்த மாவில்‌, 
வெல்லத்திலபோல ப்ரீதி ஏற்படுகின்றதோ, அவ்வாறே ஆத்மாவின்‌ சேர்க்கையால்‌ 
ப்ரமேயம்‌ முதலானவற்றில்‌ ப்ரீதி (ஆனந்தம்‌) உண்டாகின்றது. 

மவ மப தடட 
(விஜ்ஞானமானந்த:ம்‌ ப்‌*ரஹ்ம) 
'ஆத்மா சுக ரூபம்‌' என்று வேதத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்றது. ஆகையால்‌ ஆத்மாவின்‌ 
சேர்க்கையினாலேயே மற்றவைகளில்‌ ஆனந்தம்‌ உண்டாகின்றது. 
எனி றான்‌ ட 
ன்‌ எண: | 

எக எ ன்‌ னள வாள ௭௭ ॥ PII 


க“டநீரான்னபிஷ்டாநாமுஷ்ணத்வம்‌ வஹ்நியோக த: | 
வஹ்னிம்‌ வினா கதம்‌ தோமுஷ்ணதா ஸ்யாத்‌*யதா” க்வசித்‌ ॥ 25 ॥ 


ஏக்கர்‌ கண வாண: | 
ஊன்‌ கள்‌ ணர்‌ கா TTT ண ॥ 56 ॥ 
பூ*தபெள*திகதே * ஹானாம்‌ ஸ்பூ“ர்திதா ஸ்வாத்மயோக“த: | 
வினாத்மானம்‌ கதம்‌ தேஷாம்‌ ஸ்பூர்திதா ஸ்யாத்ததா” க்வசித்‌ ॥ 26 ॥ 
ஏரின்‌ 
க*டநீரான்னபிஷ்டானாம்‌ இவைகளுக்கு, 

= அக்னியின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 


குடம்‌, ஜலம்‌, அன்னம்‌, மாவு 


வஹ்நியோக “த: 
3d = சூடு உண்டாகின்றது, 


உஷ்ணத்வம்‌ 
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கதம்‌ ஸ்யாத்‌ 
ளா 

யதா” 

எள 

ததா” 


பூதபெள-திகதே*ஹானாம்‌ 
னள: 


ஸ்வாத்மயோக த: 


[oS 


ஸ்பூ“ர்திதா 
ர்‌ 


தேஷாம்‌ 
ஸ்பூர்திதா 
சாண 
ஆத்மானம்‌ வினா 
க்வசித்‌ 

கன்னா 


கதம்‌ ஸ்யாத்‌ 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


அவைகளுக்கு, 

= அக்னி இல்லாமல்‌, 

ஈ ஒரு இடத்திலாவது, 

= சூடு, 

= எவ்வாறு உண்டாகும்‌? 

= இது எவ்வாறோ, 

= அவ்வாறு, 

= பூதங்கள்‌, பூமி முதலியவை) 
அவைகளின்‌ காரியங்கள்‌, தேஹங்கள்‌ 
இவைகளுக்கு, 

ட்‌ தன்‌ ஆத்மாவின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 

= பிரகாசமானது, (உண்டாகின்றது. 

= அவைகளின்‌, 

= பிரகாசமானது, 

= ஆத்மா இல்லாமல்‌, 

- ஒரு இடத்திலாவது, 


= எப்படி உண்டாகும்‌? 


குடம்‌, நீர்‌, அன்னம்‌, மாவு முதலியவை அக்நியின்‌ சேர்க்கையினாலேயே 
கூட்டைப்‌ பெறுகின்றன. அக்நியின்‌ சேர்க்கை இல்லையெனில்‌ ஓரிடத்திலும்‌ அவை 
களுக்குச்‌ சூடு கிடையாது இதுபோல பஞ்சபூதங்கள்‌, அவைகளால்‌ உண்டான பொரு 
ள்கள்‌, தேகங்கள்‌ இவைகளுக்குப்‌ பிரகாசம்‌ ஆத்ம ஸம்பந்தத்தினலேயே ஏற்படுகி 
ன்றது. ஆத்மாவின்‌ ஸம்பந்தம்‌ இல்லையெனில்‌ இவைகளுக்குப்‌ பிரகாசமும்‌ இல்லை. 


(25-26) 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


(அவதாரிகை) பல சரீரங்களிலும்‌ ஆத்மா ஒன்றே: - 


எனா வ னல்‌ எளி எள | 
னள ணே எண்‌ எனை ॥ ₹6 ॥ 


நானாவிதே4ஷு கும்பே*ஷு வஸத்யேகம்‌ நபோ* யதா” | 
நானாவிதே*ஷு தே“ஹேஷு தத்‌*வதே“கோ வஸாம்யஹம்‌ ॥ 27 ॥ 


நானாவிதே*ஷு 
கன்று 
கும்பே4ஷு 

ரஸ்‌ 

ஏகம்‌ 

ஏ: 

நப: 

எ 

வஸதி 


பூ: 


தத்‌*வத்‌ 

நானாவிதே*ஷு 
௮ 

தே“ஹேஷு 

AE 

அஹம்‌ 

௯: 

ஏக: 


எ 


வஸாமி 


எவ்வாறு பலவிதமான குடங்களில்‌ உள்ள ஆகாசம்‌ ஒன்றோ, 


எவ்விதம்‌, 


பலவிதமான, 


குடங்களில்‌, 


ஒரே, 


ஆகாயம்‌, 


இருக்கின்றதோ, 


அதுபோல, 


பலவிதமான, 


சரீரங்களில்‌, 


நான்‌, 


ஒருவனே, 


வசிக்கிறேன்‌. 


பலவித தேஹங்களிலும்‌ நான்‌ ஒருவனே ஆத்மாவாக வசிக்கின்றேன்‌. 


ள்‌ எர ஈர்‌ ரச ஏஎ ளான 


(க்ஷேத்ரஜ்ஞம்‌ சாபி மாம்‌ வித்‌*தி* ஸர்வக்ஷேத்தேஷு பாரத) 


அவ்வாறே 


31 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


என்று சக்ஷேத்ரங்களான சரீரங்கள்‌ அநேகம்‌ என்றும்‌ ச்ஷேத்ரக்ஞனான ஆத்மா ஒன்று 
என்றும்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்றது. (27) 


(அவதாரிகை) தேஹத்தின்‌ விசேஷங்கள்‌ ஆத்மாவில்‌ இல்லை: - 


என்‌ காணார்‌ எ எ எள எள: | 

என்‌ சோர்‌ ன எ என ॥ 5௪ ॥ 

நானாவித-*த்வம்‌ கும்பாசனாம்‌ ந யாத்யேவ யதா: நப“: | 
நானாவிதசத்வம்‌ தே*ஹானாம்‌ தத்‌*வதே£வ ந யாம்யஹம்‌ ॥ 28 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
TY: = ஆகாயமானது, 
நப“: 
வாளர்‌ _ குடங்களுடைய, 
கும்பா“னாம்‌ 
cd _ பலவிதத்‌ தன்மையை, 

நானாவித*த்வம்‌ 
படங்‌ ப = அடைவதில்லையோ, 
நைவ யாதி 

= அதுபோல்‌, 
தத்‌*வதே*வ 
1. - நான்‌, 
அஹம்‌ 

= சரீரங்களுடைய, 
தே“ஹானாம்‌ 

cd = பலவிதத்‌ தன்மையை, 

நானாவித*த்வம்‌ 
என்‌ - அடைவதில்லை. 
ந யாமி 


எவ்விதம்‌ குடங்களில்‌ உள்ள பலவிதத்தன்மை, அதிலுள்ள ஆகாயத்தை 
அடைவதில்லையோ, அவ்வாறு சரீரங்களில்‌ உள்ள பருத்தல்‌, இளைத்தல்‌, குட்டை, 
உயரம்‌ முதலியவை என்னிடம்‌ வருவதில்லை. (28) 


ஏள எ THY எண்‌ எ Tea | 
எள னே TAY Ta TTT எண்‌: ॥ 55 ॥ 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


யதா க4டேஷு நஷ்டேஷு க*டாகாமோ ந நங்யதி | 
ததா” தே ஹேஷு நஷேஷு நைவ நங்யாமி ஸர்வக*: ॥ 29 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
என - குடங்கள்‌, 
க4டேஷு 
ய்‌ -  அழிந்தபொழுது, 
நஷ்டேஷு 
என: = குடங்களில்‌ உள்ள ஆகாயம்‌, 
க*டாகாம: 
CED ITs} - அழிவதில்லையோ, 
ந நங்யதி 
எள = அவ்விதம்‌, 
ததா” 

ட்‌] = சரீரங்கள்‌, 
தே*ஹேஷு 
எங _ அழிந்த பொழுது, 
நஷேஷு 
எண்‌: - எங்கும்‌ நிறைந்த, 
ஸர்வக”: 
ர்‌ _ நான்‌, 
அஹம்‌ 
௭ என்‌ - அழிவதில்லை. 


நைவ நங்யாமி 


எவ்வாறு குடங்கள்‌ அழிந்தபோதிலும்‌ அவைகளில்‌ உள்ள ஆகாசம்‌ 
அழிவதில்லையோ அவ்வாறே சரீரம்‌ அழிந்தாலும்‌ எங்கும்‌ உள்ள நான்‌ 
அழியமாட்டேன்‌. ஆத்மாவை ச்ருதியில்‌ 
சாக எசா “ன: 
(ஆகாறவத்‌ ஸர்வகசதங்ச நித்ய:) 
என்று வியாபகமாகக்‌ கூறி இருக்கின்றது. தார்க்கிகர்‌ யுக்தியால்‌ வியாபகமான 


ஆகாயத்திற்கே அழிவில்லை என்று சொல்லுகின்றனர்‌. அந்த ஆகாசத்திற்கும்‌ 
காரணமான ஆத்மாவிற்கு அழிவு இல்லை என்பதைக்‌ கூறவும்வேண்டுமோ? (29) 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஊனி ணா என்‌ ஏஸ்‌ எள | 
ஊனள TET என்‌ என்‌ எ ॥ 30 Il 


உத்தமாத்‌“னி புஷ்பாணி வர்தந்தே எ௦ூத்ரகே யதா?” | 
உத்தமாத்‌*யாஸ்ததா” தே“ஹா வர்தந்தே மயி ஸர்வதா” ॥ 30 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
SEED த நூலில்‌, 
எுூத்ரகே 
- உயர்ந்தது, நடுத்தரம்‌, தாழ்ந்தது முதலான, 

உத்தமாதீ*னி 
ய! ட்‌ புஷ்பங்கள்‌, 
புஷ்பாணி 
என = இருக்கின்றனவோ, 
வர்தந்தே 
எள = அவ்விதமே, 
ததா” 
ணாள: = உத்தம, மத்யம, அதமமான, 
உத்தமாத்‌:யா: 

= சரீரங்கள்‌, 
தே“ஹா: 
ஏ _ என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
ணா = எப்பொழுதும்‌, 
ஸர்வதா” 

௪ = இருக்கின்றன. 
வர்தந்தே 


ஓர்‌ நூலில்‌ தொடுக்கப்பட்ட உயர்ந்ததும்‌, நடுத்தரமானதும்‌ சாதாரணமானது மான 
புஷ்பங்கள்‌ அந்நூலில்‌ உள்ளனவோ அதுபோன்று உத்தம, மத்யம அதமமான 
தேஹங்கள்‌ என்னிடம்‌ (ஆத்மாவிடம்‌) இருக்கின்றன. தாமரை, மல்லிகை, அரளி 
புஷ்பங்களால்‌ கட்டிய மாலையில்‌ அவைகளுள்‌ உள்ள வேற்றுமையை அடையாத 
நூல்‌ ஒன்றே எல்லாப்‌ புஷ்பங்களுடனும்‌ ஸம்பந்தப்பட்டிருக்கின்றது. அவ்விதமே 
தேவசரீரம்‌, மனித சரீரம்‌, பசுசரீரம்‌ இவைகளில்‌ இருக்கும்‌ ஆத்மாவும்‌ அவைகளை 
க்காட்டிலும்‌ வேறான ஒன்றே. 


ஏர ஏஎ எனக எரு: எக: 


ரானி சைவ ங்வபாகே ச பண்டி*தா: ஸமத?ர்மின: 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


என்று கீதையில்‌ இவ்‌ விஷயம்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்றது. 


a a Tega goon | 
எள்‌ எளர்‌ ர்‌ கோனார்‌ ॥ 32 ॥ 


யதா: ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்ஸூத்ரம்‌ புஷ்பாணாமுத்தமாதி“தா | 
ததா” நைகம்‌ ஸர்வக“ம்‌ மாம்‌ தே“ஹாநாமுத்தமாதி:தா ॥ 31 ॥ 


508 AY TOY எனச்‌ எ எண? | 


எள னை TOY Ta எனன ॥ 33 ॥ 


புஷ்பேஷு தேஷு நஷ்டேஷு யத்‌*வத்ஸூத்ரம்‌ ந நங்யதி | 
ததா” தே ஹேஷு நஷ்டேஷு நைவ நங்யாம்யஹம்‌ ஸதா? ॥ 32 ॥ 


எள 
யதா” 
aA 


[oS 
எூத்ரம்‌ 
பய பய 


> 


புஷ்பாணாம்‌ 
TTT 


உத்தமாதி:தா 
எ ம ~ 

ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ 
aT 

ததா” 

ரஸ்‌ 

ஏகம்‌ 

வளர்‌ 
ஸர்வக”“ம்‌ 

Hi 

மாம்‌ 

சா 
தே“ஹானாம்‌ 
ஊரினை 
உத்தமாதி*தா 
எ சர) 


ந (ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌) 


எவ்விதம்‌, 

நூலை, 

பூக்களுடைய, 

உயர்ந்தது, நடுவானது, தாழ்ந்தது என்ற 
தன்மை, 

ஒட்டாதோ, 

அவ்விதம்‌, 

ஒன்றானவனும்‌, 

எங்கும்‌ நிறைந்தவனுமான, 

என்னை, 

சரீரங்களுடைய, 

மேல்‌, நடு, தாழ்ந்தது என்ற தன்மை, 


ஒட்டாது. 


(30) 
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புஷ்பேஷு 

௮ 
நஷ்டேஷு 
ui 


எூத்ரம்‌ 

என்‌ 

ந நங்யதி 

எள 

ததா? 

| 

தே ஹேஷு 
௮ 

நஷ்டேஷு 

ட்‌ 

அஹம்‌ 

எள 


ஸதா” 


ணன்‌ 


நைவ நங்யாமி 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: 
= எவ்விதம்‌, 
= அந்த, 
= பூக்கள்‌, 
= அழிந்தபொழுதும்‌, 
= நூல்‌, 
= அழிவதில்லையோ, 
= அவ்விதம்‌, 
= சரீரங்கள்‌, 
= அழிந்தபொழுதும்‌, 
= நான்‌, 
= எப்பொழுதும்‌, 


= அழிவதேயில்லை. 


எவ்விதம்‌ புஷ்பங்களுள்‌ உள்ள உயர்வு தாழ்வு நூலைச்‌ சார்வதில்லையோ 
அவ்வாறே ஒருவனும்‌ எங்கும்‌ நிறைந்தவனுமான என்னை தேஹங்களின்‌ உயர்வு 
தாழ்வு அணுகுவதில்லை. மாலையிலுள்ள புஷ்பங்கள்‌ அழிந்தாலும்‌ அதனால்‌ நூல்‌ 
அழிவதில்லை. அதேபோன்று தேஹம்‌ அழிந்தாலும்‌ எனக்கு அழிவு இல்லை. 


கீதையிலும்‌ 


"எண்‌ ஏ எர" "Ce TNE ன? 


("அவிநாயரி து தத்‌“வித்‌“தி* * "தே* ஹீ நித்யமவத்‌*யோ (ஆயம்‌”) 


'ஆத்மாவிற்கு அழிவு இல்லை என்று சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது. (31-32) 


UAE RTT TAA AT | 
TAs TTT எள AY எண்‌: ॥ 33 ॥ 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


பர்யங்கரஜ்ஜுரந்த்‌*ரேஷு நானேவைகாபி ஸூர்யபா” | 
ஏகோ(அ)ப்யனேகவத்‌ பாதி ததா க்ஷேத்ரேஷு ஸர்வக*: ॥ 33 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
1: = சூரியவெளிச்சம்‌, 
எுூர்யபா* 

= ஒன்றாயினும்‌, 
ஏகாபி 
THERE = ஊஞ்சல்‌ சங்கிலிகளின்‌ இடைகளில்‌ 
பர்யங்கரஜ்ஜுரந்த்சரேஷு 
எள = அநேகம்போல, 
நானேவ 

= தோன்றுகின்றதோ, 
பாதி 
எள = அவ்விதம்‌, 
ததா 
எண: = எங்கும்‌ நிறைந்த (ஆத்மா), 
ஸர்வக*: 
ண்‌ - ஒன்றாக இருப்பினும்‌, 
ஏகோ(ஆ)பி 

ட்‌] = சரீரங்களில்‌, 
க்ஷேத்ரேஷு 
1 = அநேகம்போல, 

அனேகவத்‌ 

= தோன்றுகின்றது. 
பா“தி 


எவ்விதம்‌ சூரியனுடைய ஒளி ஒன்றாக இருப்பினும்‌ ஊஞ்சல்‌ சங்கிலியின்‌ 
பல துவாரங்களில்‌ அநேகம்போல்‌ தோன்றுகின்றதோ அவ்விதம்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த 
ஆத்மா ஒன்றாக இருந்தபோதிலும்‌ சரீரங்களில்‌ பலவாகத்‌ தோன்றுகின்றது. (33) 


வள்ள எள்‌ ௭ ஊளை | 
எள கள்ள We HT ரண ॥ 3% ॥ 


ரஜ்ஜுரந்த்‌*ரஸ்த”தோ“ஷாதி” எுர்யபா“ம்‌ ந ஸ்ப்ருமேத்‌ யதா” | 
ததா: க்ஷேத்ரஸ்த”தோ“ஷாதி: ஸர்வக”“ம்‌ மாம்‌ ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ ॥ 34 ॥ 
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எனா 


யதா” 
ஊனி 


ரஜரந்த்‌ரஸ்த*தோ*ஷாதி* 


ந ஸ்ப்ருமேத்‌ 
aT 
ததா” 


க்ஷேத்ரஸ்த*தோ“ஷாதி” 
எள்‌ 


ஸர்வக”“ம்‌ 
சா 

மாம்‌ 
எண 


ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


எவ்வாறு, 

ஊஞ்சல்‌ சங்கிலியின்‌ இடையிலுள்ள 
குற்றம்‌ முதலியவை, 
சூரியபிரகாசத்தை, 

தொடாதோ, 

அவ்வாறு, 

சரீரங்களிலுள்ள குற்றம்‌ முதலியவை, 
எங்கும்‌ நிறைந்த, 

என்னை (ஆத்மாவை, 


தொடுவதில்லை. 


சங்கிலியின்‌ துவாரங்களில்‌ தென்படும்‌ குற்றங்கள்‌ அதில்‌ உள்ள சூரியனது 
காந்தியைச்‌ சாராதது போன்று சரீரங்களில்‌ உள்ள குணதோஷங்கள்‌ எங்கும்‌ 


நிறைந்த என்னைச்சாராது. 


ணன Ta எனா எள | 


(34) 


எள ளோ ௭ என எண்‌: ॥ 56 ॥ 


தத்‌*ரஜ்ஜுரந்த*நாமேஷு நைவ நங்யதி ஸூர்யபா | 
ததா சக்ேத்ரவிநாமேஷு நைவ நங்யாமி ஸர்வக”: ॥ 35 ॥ 


EDL 
யதா” 
[oy 


எூர்யபா* 


எண்ட 


௮ ௮ 


தத்‌“ரஜ்ஜுரந்த*நாயறோேஷு 
CED IL] 


நைவ நங்யதி 


எவ்விதம்‌, 
சூரியபிரகாசம்‌, 
அந்த ஊஞ்சல்‌ சங்கிலியின்‌ இடைவெளி 


நாசமான பொழுது, 
அழிவதில்லையோ, 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


எளா = அவ்விதம்‌, 

ததா: 

வளி -  சரீரங்களின்‌ அழிவினால்‌, 
சக்த்ரவிநாமேஷு 

எண்‌: = எங்கும்‌ நிறைந்த நான்‌, 
ஸூர்வக”“: 

9௭ என்‌ _ அழிவதில்லை. 


நைவ நங்யதி 


சங்கிலியின்‌ துவார நாசத்தினால்‌ ஸூர்ய கிரணங்கள்‌ நாசத்தை அடைவதி 
ல்லை. அதுபோன்று சரீரங்களின்‌ நாசத்தினால்‌ வியாபியான நான்‌ அழிவதில்லை. (35) 


எண விரை 91 | 

சாரர்‌ எனைன எக்‌ எணண: ॥ 9௨ ॥ 

தே“ஹோ நாஹம்‌ ப்ரத்‌“ருற்யத்வாத்‌“ பெள-திகத்வான்ன சேந்த்‌“ரியம்‌ | 
ப்ராணோ நாஹமனேகத்வான்மனோ நாஹம்‌ சலத்வத: ॥ 36 ॥ 


எச்‌ எகரி எச்‌ எகா: | 
eT எச்‌ TTT ge ॥ 36 ॥ 


புத்‌சதி£ர்னாஹம்‌ விகாரித்வாத்தமோ நாஹம்‌ ஜடத்வத: | 
தே?ஹேந்த்‌:ரியாதி:கம்‌ நாஹம்‌ விநாறித்வாத்‌:க*டாதி:வத்‌ ॥37॥ 


சே: = சரீரம்‌, 
தே“ஹ: 
௭39௭14 = பார்க்கப்படுகிறபடியால்‌, 
ப்ரத்‌*ருங்யத்வாத்‌ 
31 = நான்‌ (ஆத்மா, 
அஹம்‌ 
எ = இல்லை, 
ந்‌ 4. 
ன்‌ ௭ = புலனும்‌, 
இந்த்‌“ரியம்‌ ச 
cald = பஞ்சபூதங்களால்‌ உண்டாயிருப்பதால்‌, 
பெள*திகத்வாத்‌ 
8௭ = ஆத்மா இல்லை, 


அஹம்‌ ந 
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ஙா: 


ப்ராண: 
ன்‌ 


அனேகத்வாத்‌ 
4௭ 
அஹம்‌ ந 
Hi: 

மன: 
அள: 
சலத்வத: 
௭௭ 
அஹம்‌ ந 
பு“த்‌“தி- 
கானா 


விகாரித்வாத்‌ 

4௭ 

அஹம்‌ ந 

dH: 

தம: 

அல்‌: 

ஜட-த்வத: 

ப்பி 

அஹம்‌ ந 

தேஹேந்த்‌சரியாதி£கம்‌ 

க“டாதி“வத்‌ 
6 


விநாமித்வாத்‌ 
௭௭௭ 
அஹம்‌ ந 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


= பிராணன்‌, 

= பலவாக இருப்பதால்‌, 

= ஆத்மா இல்லை, 

= மனது, 

= சலனமுள்ளதாகையால்‌, 

= ஆத்மா இல்லை, 

“புத்தி, 

= மாறுதலுடையதால்‌, 

= ஆத்மா இல்லை, 

= அக்ஞானம்‌, 

= அசேதனமானதால்‌, 

= ஆத்மா இல்லை, (இவ்வாறு) 

= தேகம்‌, இந்திரியம்‌ முதலியன, 
= குடம்‌ முதலியவை போன்று, 


= அழியும்‌ தன்மையுடையதால்‌, 


ஆத்மா இல்லை, 


பார்க்கப்படுவதால்‌ நான்‌ (ஆத்மா) சரீரமல்ல. பஞ்ச பூதங்களால்‌ உண்டாகி 
இருப்பதால்‌ இந்திரியங்களும்‌ நானல்ல. பிராணன்‌, அபானன்‌ முதலான அநேகமாயி 
ருப்பதால்‌ நான்‌ பிராணனல்ல, சஞ்சலமுள்ளதாக இருப்பதால்‌ மனதும்‌ நானல்ல, 
மாறுதல்‌ உடையதாயிருப்பதால்‌ நான்‌ புத்தியல்ல. ஜடமாயிருப்பதால்‌ அக்ஞானம்‌ 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


நானல்ல. இவ்விதம்‌ குடம்‌ போல்‌ தேஹம்‌ இந்திரியம்‌ முதலானவை அழியக்கூடிய 
தாயிருப்பதால்‌ அவை நானல்ல. (36-37) 


வணி எண்‌ wT | 
எர என்‌ வள்ள ॥ 36 Il 


தே“ஹேந்த்‌“ரியப்ராணமனோபு“த்‌“தூயஜ்ஞானானி பா“ஸயன்‌ | 
அஹங்காரம்‌ ததா? பா“மி சைதேஷாமபி*மானினம்‌ ॥ 38 ॥ 


TTT ட சரீரம்‌, புலன்கள்‌, பிராணன்கள்‌, மனது, 


௮ 


தே“ஹேந்த்‌“ரியப்ராணமனோ புத்தி, அக்ஞானம்‌ இவைகளையும்‌, 
பு“த்‌*த*யஜ்ஞானானி 
எ = அவ்விதமே, 
ததா” 

= இவைகளில்‌, 
ஏதேஷாம்‌ 
எரர்‌ ட்‌ நான்‌ என்ற பற்றுதல்‌ உள்ள, 
அபி*மானினம்‌ 
[421 - அஹங்காரத்தையும்‌, 
அஹங்காரம்‌ ச 
ATA = பிரகாசிக்கச்செய்துகொண்டு, 
பா“ஸயன்‌ 
ளா - நான்‌ பிரகாசிக்கின்றேன்‌. 
பா“மி 


தேஹம்‌, இந்திரியங்கள்‌, பிராணன்கள்‌, மனது, புத்தி அக்ஞானம்‌ இவைக 
ளையும்‌, அவ்விதமே மேற்கூறியவைகளை நான்‌ என்று எண்ணுகின்ற அஹங்காரத்‌ 
தையும்‌ நான்‌ என்ற விருத்தியோடு கூடிய அந்தக்கரணத்தையும்‌) பிரகாசிக்கச 
செய்துகொண்டு நான்‌ ஸ்வயம்‌ பிரகாசிக்கின்றேன்‌. (38) 


ஏ எச்‌ எ [னாள்‌ பந்தி 
சாக்‌ ணன்‌ அன: TT: எள ॥ 35 ॥ 


ஸர்வம்‌ ஐக:தி:த:ம்‌ நாஹம்‌ விஷயத்வாதி3த:ந்தி4ய: | 
அஹம்‌ நாஹம்‌ ஸுஷுப்த்யாதெள அஹம: எமாக்ஷித: ஸதா? ॥ 39 ॥ 


[டர = எல்லா, 


ஸர்வம்‌ 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


படத பப = இந்த பிரபஞ்சம்‌, 
இத:ம்‌ ஜகத்‌ 

- இது என்ற புத்திக்கு, 
இத*ந்தி*ய: 
1௭௭௭ = விஷயமாதலால்‌, 
விஷயவாத்‌ 
8௭ ன்‌ நான்‌ இல்லே, 
அஹம்‌ ந 
AE = நான்‌, 
அஹம்‌ 
| = தூக்கம்‌ முதலியவைகளில்‌, 
எுஷுப்த்யாதெள?ு 
பவட -  அஹுங்காரத்திற்கு, 
அஹம: 
என = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா: 
சாரண: = ஸாக்ஷியாக இருப்பதால்‌, 
ஸாக்ஷித: 
AE = அகங்காரமும்‌, 
அஹம்‌ 
| = ஆத்மா இல்லை. 
ந 


இது என்ற புத்தி அல்லது அறிவிற்கு விஷயமாவதால்‌ பார்க்கப்படும்‌ ஸர்வ 
உலகமும்‌ நானில்லை. ஸுஷுப்தி, ஸமாதி, மூர்ச்சை இவைகளில்‌ எப்பொழுதும்‌ 
நான்‌ அஹங்காரத்திற்கு ஸாக்ஷியாக இருப்பதால்‌ நான்‌ அஹங்காரமாக ஆகமாட்‌ 


டேன்‌. (39) 
UAT எள ணை னான்‌ ௪ | 
ஊனா எணரிஎ கோனை ॥ Xo ॥ 


எுப்தெள யதா: நிர்விகாரஸ்ததா“வஸ்தா:த்‌*வயே(அ)பி ச | 
த்‌ வயோர்மாத்ராபி/யோகே“ன விகாரீவ விபா-ம்யஹம்‌ ॥ 40 ॥ 


ak _ நான்‌, 
அஹம்‌ 
uit - தூக்கத்தில்‌, 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
= விகாரமற்றவனோ, 
நிர்விகார: 
பந்‌] -  ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்னம்‌ இரண்டு 
அவஸ்தா?வஸ்தா“த்‌*வயே(௮பி ச அவஸ்தைகளிலும்‌, 
எள = அவ்வாறே (விகாரமற்றவன்‌,, 


ததா” 
- = ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்நம்‌ இரண்டிலும்‌, 
த்‌“ வயோ: 
ன்‌ விஷயங்களின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 
மாத்ராபி£யோகே£ன 
= மாறுதல்‌ உள்ளவன்‌ போல, 


விகாரீவ 

ர்‌ _ நான்‌, 

அஹம்‌ 

ELI) -  தோன்றுகின்றேன்‌. 
விபா“மி 


ஸுஷுப்தியில்‌ நான்‌ விகாரமற்றவனாக இருப்பதுபோல்‌ ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்நங்க 
ளிலும்‌ விகாரமற்றவன்‌. ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்நங்களில்‌ விஷய ஸம்பந்தத்தால்‌ விகார 
முள்ளவன்‌ போல்‌ தோன்றுகின்றேன்‌ (விகாரம்‌ என்பது கர்த்ருத்வம்‌ போகத்ருத்வம்‌ 
முதலியவை) (40) 


ஊம்‌. Tf da fed | 
எனா கான்‌: எ: காண? ன்‌ ॥ ¥2 ॥ 


உபாதி“நீலரக்தாத்‌* யை: ஸ்ப“டிகோ நைவ லிப்யதே | 
ததா:த்மா கோறஜை: ஸர்வை: காமாத்‌*யைர்னைவ லிப்யதே ॥ 41 ॥ 


a ௬ எவ்விதம்‌, 
யதா” 
5 உபாதிகளில்‌ உள்ள (நீலபுஷ்பம்‌, சிவப்பு 
உபாதி*நீலரக்தாத்‌*£யை: புஷ்பங்களிலுள்ள) கருப்பு, சிவப்பு 
முதலிய நிறங்களுடன்‌, 
௩1௦௯: ன்‌ ஸ்படிகமணி, 


ஸ்படிக: 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


எ 1d - ஓட்டுவதில்லையோ, 
நைவ லிப்யதே 
எளா = அவ்விதம்‌, 
ததா” 
TNT = ஆத்மா, 
ஆத்மா 

: = ஐந்து கோசங்களால்‌ உண்டான, 
கோமுஜை: 

- = ஆசை முதலிய, 
காமாத்‌“யை: 

: = எல்லாவற்றுடனும்‌, 

ஸர்வை: 
a Td -  ஓட்டுவதில்லை. 
நைவ லிப்யதே 


கருப்பு, சிவப்பு வஸ்துக்களாகிய உபாதிகளின்‌ சேர்க்கையினால்‌ உண்டான 
கருப்பு, சிவப்பு நிறங்களுடன்‌ ஸ்படிகம்‌ எவ்விதம்‌ ஸம்பந்தப்படுவதில்லையோ, 
அவ்விதம்‌ ஜந்து கோசங்களால்‌ உண்டான ஆசை முதலான எல்லா தர்மங்களுட 


னும்‌ ஆத்மா ஸம்பந்திப்பதில்‌ ல. 


க ளனர்‌ YHA எள என்‌ | 
எணண ர wedi என்ர ॥ எ ॥ 


பா£லேன ப்‌4ராம்யமாணேன ப்‌4ரமதீவ யதா? மஹீ | 
அகோ”“(அப்யாத்மா விமூடேசன சலதீவ ப்ரத்‌ருங்யதே ॥ 42 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா: 
என்‌ = பூமியானது, 
மஹீ 
மா -  நெற்றியானது, 
பா*லேன 

= சுற்றும்பொழுது, 
ப்‌. ராம்பமாணேன 

= சுழலுவது போல்‌ இருக்கின்றதோ, 
ப்‌சரமதீவ 
எளா = அவ்விதம்‌, 


ததா” 


(41) 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


சாண = ஆத்மா, 
ஆத்மா 
as = சலனமற்றதாயினும்‌, 
அகோ:(அ)பி 

1 = அறிவில்லாதவனால்‌, 
விமூடே4ன 
எள்ளி = சலனமுடையது போன்று, 
சலதீவ 

ன்‌ பார்க்கப்படுகின்றது. 

ப்ரத்‌*ருங்யதே 


தலை சுழலும்பொழுது பூமி சுழலுவதுபோல்‌ எவ்வாறு தோன்றுகின்றதோ 
அவ்விதம்‌ ஆத்மா சலனமற்றதாக இருப்பினும்‌ அறிவில்லாதவர்களால்‌ சலனமுள்‌ 
ளதுபோல்‌ பார்க்கப்படுகின்றது. இவ்விஷயம்‌ ஆத்மபோதத்திலும்‌ 


ன்ன எள்ள | 


TAA ளன TT எள எரி ॥ 


வ்யாப்ருதேஷ்விந்த்‌*ரியேஷ்வாத்மா வ்யாபாரீவாவிவேகினாம்‌ | 
த்‌” ௬ுற்யதே(அ)ப்‌*ரேஷு தாஃவத்ஸு தா4வன்னிவ யதா: ஸாமம்‌ ॥ 


(மேகம்‌ ஓடும்பொழுது சந்திரன்‌ ஓடுவதுபோன்று) என்று த்ருஷ்டாந்தம்‌ கூறப்பட்டி 
ருக்கின்றது. (42) 


(அவதாரிகை) முன்‌ கூறியபடியான அத்யாஸரூபமான அக்ஞானமே ஸம்‌ 
ஸாரகாரணம்‌: - 


SENATE என்னார்‌ | 
ண்‌ எள எள ளார்‌ ॥ ¥3 ॥ 
தே“ஹத்ரயமித:ம்‌ நித்யமாத்மத்வேநாபி“மன்யதே | 
யாவத்தாவத“யம்‌ மூடோ* நானாயோநிஷு ஜாயதே ॥ 43 ॥ 


எள்‌ - இந்த, 
அயம்‌ 

He: = அக்ஞானி, 
மூட” 

டப்‌ - இந்த, 
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எக்‌ 


தே*ஹத்ரயம்‌ 
ei 


நித்யம்‌ 

cH 
அத்மத்வேன 
௭௭௭ 


~ 


யாவத்‌ 


அபி“மன்யதே 
aad 


தாவத்‌ 


நானாயோநிஷு 
ள்‌ 


ஜாயதே 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஸ்தூல ஸூக்ஷம, காரண சரீரங்களை, 
எப்பொழுதும்‌, 

ஆத்மாவாக, 

எதுவரை, 

அபிமானிக்கிறானோ, 

அதுவரை, 

பல பிறவிகளில்‌, 


பிறக்கிறான்‌. 


அக்ஞானியான புருஷன்‌ எதுவரை ஸ்தூல, ஸஎ௦௫க்ஷம காரண சரீரங்களை 
ஆத்மாவாக (தானாக) எண்ணுகின்றானோ, அதுவரை பல பிறவிகளில்‌ பிறக்கின்றான்‌. 


(43) 


(அவதாரிகை) ஆத்மாவிற்கு துக்கஸம்பந்தமில்‌ 2: - 


ணா: எ எ ர்வ | 
wee: Gf - ளர்‌ Il ¥¥ ॥ 


நித்‌ராதே*ஹஜதுகா௪தி*: ஜாக்‌சரத்சதேோஹம்‌ ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ | 
ஜாக்‌₹ரத்‌:தே5ஹஜது::கா-தி:-ஸ்ததா-த்மானம்‌ ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ ॥ 44 ॥ 


qa 


யதா” 


ணேசக: 


௮ 


நித்‌ராதே*ஹஜதுஃகாசதி*: 


ஜாக்‌“ரத்‌“தே£ஹம்‌ 


a 


ம ஃ 


ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ 


எளா 
ததா” 


எவ்விதம்‌, 

ஸ்வப்ன சரீரத்திலுண்டான சுகதுக்கங்கள்‌, 
ஜாக்ரத்‌ நிலையிலுள்ள சரீரத்தை, 
சாருவதில்லையோ, 


அவ்விதம்‌, 


46 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


wee: we: = ஜாக்ரத்‌ நிலையிலுள்ள சரீரத்திலேற்பட்ட 
ஜாக்‌சரத்‌£தேோ*ஹஜதுஃகாசதி்‌ சுகதுக்கங்கள்‌, 

சானா = ஆத்மாவை, 

ஆத்மானம்‌ 

எண்ட = சாருவதில்லை. 


ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ 

ஸ்வப்நதேஹத்தில்‌ உண்டான சுகதுக்கங்கள்‌ ஜாக்ரத்தேஹத்தில்‌ ஸம்பந்தப்‌ 
படாதது போன்று ஜாக்ரத்தேஹத்தில்‌ உண்டான சுகதுக்கங்கள்‌ ஆத்மாவில்‌ ஸம்பந்‌ 
தப்படுவதில் லை. (44) 


எகர ணா எண | 
ணா எக்‌ எண ॥ ஸு ॥ 


ஜாக்‌*ரதே*ஹவதா*பாசதி நித்‌*ராதே*ஹஸ்து நித்‌“ரயா | 
நித்‌*ராதே* ஹவிநாமோன ஜாக்‌:ரதே“ஹோ ந நங்யதி ॥ 45 ॥ 


என னார்‌ எர எற | 
ணா எண எகா க Il XE ॥ 
ததா“யமாத்மவத்‌”பா“தி ஜாக்‌*ரத்‌*தே*ஹஸ்து ஜாக:ராத்‌ | 
ஜாக்‌“ரதே“ஹ விநாமோன நாத்மா நங்யதி கர்ஹிசித்‌ ॥ 46 ॥ 
DEES | = ஸ்வப்ன சரீரமானது, 
நித்‌“ராதே“ஹஸ்து 
ணா -  ஸ்வப்னத்தினால்‌, 
நித்‌“ரயா 


~ 


ஜாக்‌*ரதே*ஹவத்‌ 
ளனர்‌ 


அ ஜாக்ரத்நிலையின்‌ சரீரம்‌ போன்று, 


= தோன்றுகின்றது, 
ஆபா£தி 

= ஸ்வப்ன தேஹ நாசத்தினால்‌, 
நித்‌*ராதே* ஹவிநாமோன 
ளா: -  ஜாக்ரத்‌ நிலையிலுள்ள சரீரம்‌, 
ஜாக்‌*ரதே*ஹ: 
CED IES} _ அழிவதில்லை. 
ந நங்யதி 


ஜாக்‌*ரத்‌*தே*ஹஸ்து 
TTA 


ஜாக*ராத்‌ 
ாணள 


~ 


ஆத்மவத்‌ 
வான்‌ 


பா“தி 

ராக TT 
ஜாக்‌“ரதே“ஹ விநாமேன 
ளான 

ஆத்மா 

கர்ஹிசித்‌ 

என்‌ 


ந நங்யதி 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


அது போன்று, 

- இந்த, 

ட்‌ விழிப்பிலுள்ள சரீரம்‌, 

= விழிப்பினால்‌, 

= ஆத்மாவைப்‌ போல்‌, 

= தோன்றுகின்றது, 
விழிப்பிலுள்ள சரீரநாசத்தினால்‌, 
- ஆத்மா, 

= ஒருபொழுதும்‌, 


ள்‌ அழிவதில்லை. 


ஸ்வப்னத்தில்‌ தோன்றும்‌ தேகம்‌ நித்ரை என்ற தோஷத்தினால்‌ ஜாக்ரத்‌ 
தேஹம்போல்‌ (உண்மையானது போல்‌) தோன்றுகின்றது ஆயினும்‌ ஸ்வப்னதேஹ 
நாசத்தினால்‌ ஜாக்ரத்தேஹம்‌ அழிவதில்லை. ஜாக்ரத்தில்‌ தோன்றும்‌ தேஹம்‌ ஜாக்ரத 
வஸ்தையினால்‌ ஆத்மாவைப்போன்று தோன்றுகின்றது. ஆகையால்‌ ஜாக்ரத்தேஹ 
நாசத்தினால்‌ ஆத்மாவிற்கு அழிவு இல்லை. (45-46) 


கா்‌ கால்‌ மோ ளார்‌ | 
ணின்‌ சோனார்‌ எள எள ॥ Xo ॥ 


ஹித்வாயம்‌ ஸ்வாப்னிகம்‌ தேஹம்‌ ஜாக்ரத தேோஹ்மபேக்ஷதே | 
ஜாக்சரத்‌தேஹ்ப்ரபுசத்‌்‌ தோ“4அ)யம்‌ ஹித்வாத்மானம்‌ யதா: ததா: ॥ 47 ॥ 


= எவ்விதம்‌, 


= இந்த ஜீவன்‌, 
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கால்‌ 
ஸ்வாப்னிகம்‌ 


தேஹம்‌ 
[$ 


ஹித்வா 

Tes 
ஜாக்‌*ரத்‌*தே*ஹம்‌ 
ள்‌ 


அபேக்ஷதே 
ளா 
ததா” 


௮ 


ஜாக்‌“ரத்‌*தே“ஹப்ரபு“த்‌“த* 


31 


அயம்‌ 


ஈனா 
ஹித்வா 
STA 


ஆத்மானம்‌ 


அபேக்ஷதே 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஸ்வப்நத்திலுண்டான, 
சரீரத்தை, 

விட்டுவிட்டு, 
விழிப்பிலுள்ள சரீரத்தை, 
விரும்புகின்றானோ, 
அவ்விதம்‌, 

விழிப்பிலுள்ள சரீரத்தைப்‌ பொய்‌ 
என்று அறிந்த, 

இவன்‌ (ஜீவன்‌), 

(ஜாக்ரத்‌ சரீரத்தை) விட்டு, 
ஆத்மாவை (ஸ்வரூபத்தை), 


விரும்புகிறான்‌. 


ஸ்வப்னத்திலிருந்து விழித்தவன்‌ ஸ்வப்ன சரீரத்தை விரும்பாது ஜாக்ரத்‌ 
சரீரத்தையே விரும்புவதுபோன்று ஜாக்ரத்‌ தேஹத்தை பொய்‌ என்று அறிந்த ஞானி 
அதை விரும்பாது ஆத்மாவையே விரும்புகின்றான்‌. (ஸ்வப்ந சரீரம்‌ பொய்‌ என்றும்‌, 
வெகுசீக்கிரத்தில்‌ அழியக்கூடியது என்றும்‌ அறிந்து அதை விரும்புவதில்லை. அது 
போன்று விவேகியும்‌ ஜாக்ரத்‌ தேஹமும்‌ பொய்யென்றும்‌, அழியக்கூடியது என்றும்‌ 
அறிவதால்‌ அழிவற்ற ஆத்மாவையே விரும்புகிறான்‌.) (47) 


வளர்‌ ஏன ௭௭ TTT | 
ஊணார்கே எர ணை ளா னள ॥ 66 ॥ 


ஸ்வப்னபோ“கே: யதை:வேச்சா: ப்ரபு£த்‌சத*“ஸ்ய ந வித்‌:யதே | 
அஸத்ஸ்வர்காசதி:£கே போ“கே: நைவேச்சா? ஜ்ஞானினஸ்ததா? ॥ 48 ॥ 


qT 


யதா: 


எவ்விதம்‌, 
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ளி 
ஸ்வப்னபோ*கே: 
NAS 
ப்ரபுசத்‌சத*“ஸ்ய 
னா 

இச்சா” 

9௭ ed 

நைவ வித்‌:யதே 
ளா 


ததா” 


ஜ்ஞானின: 

- 
அஸத்ஸ்வர்காசதி:கே 
போ“கே: 
வா 


இச்சா? 


நைவ 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: 


ஸ்வப்னாநுபவத்தில்‌, 
விழிப்படைந்தவனுக்கு, 

ஆசையானது, 

ஏற்படுவதில்லையோ, 

அவ்விதம்‌, 

ஞானிக்கு (ஆத்மாவை அறிந்தவனுக்கு), 
பொய்யான ஸ்வர்க்கம்‌ முதலான, 
போகத்தில்‌, 

ஆசை, 


உண்டாவதில்லை. 


ஸ்வப்நத்திலிருந்து விழித்தவனுக்கு ஸ்வப்ந சுகத்தில்‌ ஆசை இல்லாதது 
போல்‌ ஞானிக்கு சாஸ்திர யுக்திகளால்‌ பொய்‌ என்று அறியப்பட்ட ஸ்வர்க்கம்‌ 
முதலான சுகங்களில்‌ ஆசை உண்டாவதில்லை. 


ள்ள எள ஸா: எரர்‌ ன காணா: | 
TUTTI AT எணண; ॥ %5 Il 


போ-க்த்ரா ப்‌ ஹிர்யதா? போஃக்‌*ய: ஸர்போ த்‌*ர௬ுஷதி்‌ கல்பித: | 
ரூபமீலாத *யங்சாத்மபோஃகா£ போ“க்‌*யஸ்வரூபகா: ॥ 49 ॥ 


aa 


யதா: 
af: 
ப*ஹி: 
ள்களா 


போசக்த்ரா 


எவ்வாறு, 
வெளியில்‌, 


அனுபவிக்கிறவனால்‌, 


(48) 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


uf - கல்லில்‌, 


த்‌*ருஷதி* 
a: = கல்பிக்கப்பட்ட, 
கல்பித: 
. = ஸர்ப்பம்‌, 
ஸர்ப: 
ஏ: -  போக்யவஸ்துவோ, (அவ்வாறே, 
போசக்‌*ய: 
ளன: = உள்ளே ஆத்மாவில்‌ போகத்தைத்தருகின்ற, 
ஆத்மபோஃகா?: 
ஊன = ரூபம்‌, சீலம்‌ முதலியவைகளும்‌, 


ரூபமீலாத *யங்ச 
: = போக்ய வஸ்துக்களே (போக்தாவான 


போ-க்‌“யஸ்வரூபகா: ஆத்மஸ்வரூபத்தில்‌ சேர்ந்தவையல்ல.) 


போக்தாவான ஜீவனால்‌ வெளியில்‌ கல்லில்‌ கல்பிக்கப்பட்ட ஸர்ப்பம்‌ 
போக்யவஸ்துவேயன்றி போக்தாவான ஆத்மா அல்ல. இதுபோல உள்ளே சரீராதிக 
ளில்‌ உள்ள ரூபம்‌, சீலம்‌ முதலியவைகளும்‌ போக்ய வஸ்துக்கள்தான்‌. போக்தா 
வான ஆத்மஸ்வரூபத்தில்‌ சேர்ந்தவைகள்‌ அல்ல. (49) 


அன ௭௭ எள என எர: | 
ளா“ ளி ண்ளா?: ॥ 6௦ ॥ 


ஜ்ஞ்ஸ்ய நாஸ்த்யேவ ஸம்ஸாரோ யத்‌“வத“ஜ்ஞஸ்ய கர்மிண: | 
ஜானதோ நைவ பீர்யத்‌“வத்‌“ரஜ்ஜுஸர்பமஜானத: ॥ 50 ॥ 


எனா: = ஸம்ஸாரமானது, 
ஸம்ஸார: 
௮௭௪ ட்‌ அக்ஞானியான, 
அஜ்ஞஸ்ய 
> த கர்மாவைச்‌ செய்பவனுக்கு, 
கர்மிண: 
DEI = எவ்விதமிருக்கின்றதோ (அவ்விதம்‌) 
யத்‌*வத்‌ 
எ: = ஞானிக்கு, 
ஜ்ஞ்ஸ்ய 


= கிடையாது, 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


DEE = எவ்விதம்‌, 
யத்‌*வத்‌ 

மயி ட்‌ கயிற்றில்‌ பாம்பை, 
ரஜ்ஜுஸர்ப 

HATA: = அறியாதவனுக்கு, 
அலானத: 

ளி: = பயம்‌ உண்டாகிறதோ (அவ்விதம்‌), 
பு: 

ளா: -  அறிந்தவனுக்கு, 
ஜானத: 

ளி: = பயம்‌, 

பீ*: 

ட்ட _ ஏற்படுவதில்லை. 
நைவ 


கயிற்றை ஸர்ப்பமாக நினைத்துக்‌ கயிறு என்று அறியாதவனுக்கு பயம்‌ 
உண்டாவது போல்‌ கயிற்றைக்‌ கயிறு என்று தெரிந்தவனுக்கு பயம்‌ உண்டாவ 
தில்லை. அதுபோன்று ஆத்மாவை அறியாது கர்மமார்க்கத்தில்‌ இருப்பவனுக்கு 


ஸம்ஸாரம்‌  இருப்பதுபோன்று, ஆத்மாவை அறிந்தவனுக்கு 
இருப்பதில்லை. 

WTAE எள்‌ TENT ௭௭ | 
எனா ஏகா எனனை: ॥ «2 ॥ 


ஸைந்த*“வஸ்ய க*னோ யத்‌ வஜ்ஜலயோகா*ஜ்ஜலம்‌ ப*வேத்‌ | 
ஸ்வாத்மயோகாசத்ததா” புத்‌“ திச4ராத்மைவ ப்‌*ரஹ்மவேதிசன: ॥ 51 ॥ 


௭8௭ = எவ்விதம்‌, 
யத்‌“வத்‌ 
HTT எ: = உப்புக்கட்டியானது, 


ஸைந்த*வஸ்ய க*ன: 
1 = ஜலத்தின்‌ சேர்க்கையினால்‌, 


ஜலயோகா”“த்‌ 


எள்‌ = ஜலமாக, 
ஜலம்‌ 
«da ன்‌ ஆகுமோ, 


ப“வேத்‌ 


ஸூம்ஸாரம்‌ 
(50) 
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ததா: 


ப்‌“ ரஹ்மவேதி?ன: 
பு*த்‌*தி“: 


₹ 


~ 


ஸ்வாத்மயோகா”த்‌ 


TC 


ஆத்மைவ 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: 


அவ்விதமே, 


பிரம்மத்தை அறிந்தவனுடைய, 


புத்தியானது. 


தன்‌ ஆத்ம ஸம்பந்தத்தினால்‌, 


ஆத்மஸ்வரூபமாகவே (ஆகின்றது.) 


ஜலத்தில்‌ போடப்பட்ட உப்புக்கட்டி ஜலமாக ஆவது போல்‌ ப்ரஹ்மக்ஞானி 
யின்‌ புத்தியும்‌ ஆத்மஞானத்தால்‌ ஆத்மாவாகவே ஆகிவிடுகின்றது. (51) 


எண எண்‌ TAT | 


கணண எள ள்‌ என்ரை ॥ ட? ॥ 


தோயாங்ரயேஷு ஸர்வேஷு பா“னுரேகோ(ஆப்யனேகவத்‌ | 


ஏகோ(அ)ப்யாத்மா ததா: பாதி 


Ij 
யதா” 
ATA: 


ப £“னு 
என்ன்‌ 


ஏகோ(ஆ)பி 


ஸர்வேஷு 
எனவ 
தோயாஸ்ரயேஷு 


~ 


அனேகவத்‌ 


பாதி 
எள 


ததா” 
சானா 


ஆத்மா 


ஸர்வக்ஷேத்ரேஷ்வனேகவத்‌ ॥ 52 ॥ 


எவ்விதம்‌, 

சூரியன்‌, 

ஒருவனாயினும்‌, 

எல்லா, 

நீர்‌ நிலைகளிலும்‌, 

அநேகம்‌ போல்‌, 
தோன்றுகின்றதோ, 

அவ்விதம்‌, 


ஆத்மா, 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


TASTY = ஒன்றானபோதிலும்‌, 
ஏகோ(ஆ)பி 
ஏ = எல்லா சரீரங்களிலும்‌, 
ஸர்வக்ஷேத்ரேஷு 
1 = அநேகம்போல தோன்றுகின்றது. 
அனேகவத்‌ 


ஜலமுள்ள பற்பல இடங்களில்‌ ஒரே சூரியன்‌ பல சூரியன்களாகத்‌ 
தோன்றுவதுபோல்‌ ஆத்மா ஒன்றானாலும்‌ பல சரீரங்களில்‌ அநேகமாகத்‌ 
தோன்றுகின்றது. (52) 


ஏ காளா TTT எள | 
ண்ண காள ளார்‌ எனி எள: ॥ «3 ॥ 


பா£னோரன்ய இவாபா-“தி ஜலபா“னுர்ஜலே யதா” | 
ஆத்மனோே(அன்ய இவாபா“ஸோ பாசதி பு“த்‌“தெள* ததா“த்மன: ॥ 53 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
எள்‌ த ஜலத்தில்‌, 
ஜலே 
MATA: = பிரதிபிம்ப சூரியன்‌, 
ஜலபா-“னு: 
ளன: = ஆகாச) சூரியனைக்காட்டிலும்‌, 
பா*னோ: 
து ந] = வேறானதுபோல்‌, 
அன்ய இவ 

= தோன்றுகின்றதோ, 
அபா“தி 
எளா = அவ்விதம்‌, 
ததா” 
என்‌ - புத்தியில்‌ 
பு“த்‌“தெள” 
சா: = ஆத்மாவினுடைய, 
ஆத்மன: 
௭: = பிரதிபிம்பமானது, 


ஆபாஃஸ: 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


ள்ள: = ஆத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌, 
ஆத்மன 
49௭ = வேறானது போன்று, 
அன்ய இவ 

= தோன்றுகின்றது. 
பாதி 


ஜலத்திலுள்ள சூரியனின்‌ ப்ரதிபிம்பம்‌ ஆகாசத்திலுள்ள சூரியனைக்காட்டிலும்‌ 
வேறு சூரியனாகத்‌ தோன்றுவதுபோல புத்தியில்‌ உள்ள ஆத்மாவின்‌ பிரதிபிம்பம்‌ 
வேறு ஆத்மாவைப்போல்‌ தோன்றுகின்றது. (53) 


௭1 எள ஏ எள்ள எண | 
ண்ணா எள என்‌ எனளள்‌ எ ॥ ட ॥ 


பி£ம்ப*ம்‌ வினா யதா” நீரே ப்ரதிபி*ம்போ: ப4வேத்கத”“ம்‌ | 
வினாத்மானம்‌ ததா: பு“த்‌*தெள* சிதா£பா*ஸோ ப*வேத்கத:ம்‌ ॥ 54 ॥ 


ரன்‌ 1 = பிம்பம்‌ (உருவம்‌) இல்லாமல்‌, 
பி£ம்ப*ம்‌ வினா 
- ஜலத்தில்‌, 
நீரே 
= பிரதிபிம்பமானது, 
ப்ரதிபி ம்ப: 
கச்‌ ௭௭ _ எப்படி உண்டாகும்‌? 
கயம்‌ ப*வேத்‌ 
கா = இது எவ்விதமோ, 
யதா” 
எளா = அவ்விதம்‌, 
ததா” 
ளார்‌ = ஆத்மா இல்லாமல்‌, 
ஆத்மானம்‌ வினா 
என்‌ - புத்தியில்‌ 
பு“த்‌“தெள” 
எண: = சைதன்யத்தின்‌ (ஞானத்தின்‌) பிரதிபிம்பம்‌, 
சிதா£பா“ஸ: 
கச்‌ ௭௭ - எவ்விதம்‌ உண்டாகும்‌? 


கயம்‌ ப*வேத்‌ 


22 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


பிம்பமான ஆகாசத்திலுள்ள சூரியன்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ஜலத்தில்‌ எவ்வாறு 
ப்ரதிபிம்பம்‌ ஏற்படும்‌? இதுபோல பிம்பமான ஆத்மா இல்லாவிட்டால்‌ புத்தியில்‌ 
ஆத்மாவின்‌ ப்ரதிபிம்பம்‌ எப்படி ஏற்படும்‌? யிம்பரூபமான ஆத்மாவே ஸாக்ஷி 
எனப்படும்‌.) (54) 


(அவதாரிகை) புத்தியின்‌ தோஷங்கள்‌ ஸாக்ஷி அல்லது கூடஸ்தனான 
ஆத்மாவிற்கு இல்லை: - 
ணாள எள Ferrara கனா | 
எ எனன க்ளா னான எனா: ॥ 60॥ 


ப்ரதிபி£ம்ப*சலத்வாத்‌*யா யதா: பி£ம்ப*ஸ்ய கர்ஹிசித்‌ | 
ந ப*வேயுஸ்ததா:(ஆ)பா“ஸகர்த்ருத்வாத்‌“யாஸ்து நாத்மன: ॥ 55 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
6 = பிரதிபிம்பத்தில்‌ உள்ள அசைவு 
ப்ரதிபி“ம்ப*சலத்வாத்‌“யா: முதலியவை, 
- பிம்பத்திற்கு, 

பி£ம்ப*ஸ்ய 

1 = ஒரு பொழுதும்‌, 
கர்ஹிசித்‌ 
a எ: = உண்டாகாதோ, 
ந பஃவேயு: 
எளா = அவ்விதம்‌, 
ததா 
TTT = அந்தக்கரணப்‌ பிரதிபிம்பத்தில்‌ உள்ள 
ஆபாஃ“ஸகர்த்ருத்வாத்‌ *யாஸ்து கர்த்ருத்வம்‌ முதலியன, 
சானா: = ஆத்மாவிற்கு, 
ஆத்மன 
a எ: = ஏற்படுவதில்லை. 
ந ப*வேயு: 


பிரதிபிம்பத்தில்‌ ஏற்படும்‌ சலனம்‌ முதலியவை பிம்பத்தில்‌ ஒருகாலும்‌ ஏற்ப 
டாததுபோல்‌ சிதாபாஸனான ஜீவனுடைய கர்த்ருத்வம்‌ முதலானவை ஆத்மாவிற்‌ 
குக்‌ கிடையாது. (55) 


(அவதாரிகை) சிதாபாஸனுக்கு புத்தி தர்மங்கள்‌ கிடையாது: - 
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அத்‌*வைதானுபூ“தி: 
எள்‌ னால்‌ TET எ ஸ்ர | 
ஏ: ஊர்க்‌ எவள்‌ எ ன்ன ॥ GE ॥ 


ஜலே மைத்யாதி:கம்‌ யத்‌“வஜ்ஜலபா-னும்‌ ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ | 
பு“த்‌“தே*: கர்மாதி* கம்‌ தத்‌“வச்சிதா“பா“ஸம்‌ ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ ॥ 56 ॥ 


௭௭ = எவ்வாறு, 
யத்‌*வத்‌ 

= தண்ணிரில்‌ உள்ள, 
ஜலே 
எனால்‌ - குளிர்ச்சி முதலியன, 
மைத்யாதி“கம்‌ 
AANA = தண்ணீரில்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ சூரியனை, 
ஜலபா-“னும்‌ 
எண = தொடாதோ, 
ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ 
௭98 ள்‌ அவ்வாறே, 
தத்‌*வத்‌ 
எவ: = அந்தக்கரணத்தின்‌, 
பு£த்‌*தே* 


கிரியை முதலியன, 
கர்மாதி:கம்‌ 
= சைதன்ய ப்ரதிபிம்பத்தை (ஜீவனை), 
சிதா“பா“ஸம்‌ 


எணண = தொடாது. 
ந ஸம்ஸ்ப்ருமேத்‌ 
ஜலத்தில்‌ உள்ள குளிர்ச்சி மூதலியன ஜலத்தில்‌ தோன்றும்‌ சூரிய ப்ரதிபிம்ப 
த்தைச்‌ சாராததுபோன்று புத்தியில்‌ உள்ள செயல்‌ முதலியன புத்தி பிரதிபிம்பமான 
சிதாபாஸனை (ஜீவனைச்‌ சாருவதில்லை. (56) 
(அவதாரிகை) ஜீவனிடத்தில்‌ கர்த்ருத்வம்‌ முதலியன ப்ரமத்தால்‌ தோற்றமே:- 


ஏ: கர்னனிகன 1 எனாள்எ எர: | 
ளன்‌ னர eT | ue ll 


பு-த்‌“தே*: கர்த்ருத்வபோசக்த்ருத்வது*:கி*த்வாத்‌*யைஸ்து ஸம்யுத: | 
சிதா*பா*£ஸோ விகாரீவ மராவஸ்தா”ம்பு*பாசனுவத்‌ ॥ 57 ॥ 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஏ: ட்‌ அந்தக்கரணத்தினுடைய, 
புத்‌ “தே” 

10 he ஏரின்‌: = கார்த்ருத்வம்‌, போக்த்ருத்வம்‌, துக்கித்வம்‌ 
கர்த்ருத்வபோ-“க்த்ருத்வது“: முதலியவைகளுடன்‌, 
கி“த்வாத்‌“ யை: 
ரள: = கூடிய, 
ஸம்யுத: 

3] = ஜீவனோவெனில்‌, 

சிதா“பா“ஸஸ்து 
பயம்‌ படப்பட - சட்டியில்‌ உள்ள ஜலத்தில்‌ தோன்றும்‌ 
றராவஸ்தா“ம்பு“பா“னுவத்‌ சூரிய பிரதிபிம்பம்போன்று, 
காரி ட விகாரமுடையவன்‌ (மாறுதல்‌ உடையவன்‌) 


விகாரீவ போல தோன்றுகிறான்‌. 


சட்டியில்‌ உள்ள ஜலத்தில்‌ தோன்றும்‌ சூரியப்ரதி பிம்பம்‌ ஜலத்தின்‌ 
சலனத்தினால்‌ சலிப்பதுபோல்‌ தோன்றுகின்றது. அதேபோன்று புத்தியின்‌ கர்த்ருத்‌ 
வம்‌, போக்த்ருத்வம்‌, சுகம்‌, துக்கம்‌ இவைகளுடன்‌ கூடிய சிதாபாஸனும்‌ விகார 
முள்ளவன்போல்‌ (அந்த தர்மங்களுடன்‌ கூடியவன்போல்‌) தோன்றுகின்றான்‌. (57) 


WATE TE ணி ளாக | 

என எள எளி எண்ன ॥ 06 ॥ 
ஸராவஸ்தோ”த*கே நஷ்டே தத்ஸ்தோ: பா“னுர்விநஷ்டவத்‌ | 
புத்‌“ தே4ர்லயே ததா” ஸுப்தெள நஷ்டவத்ப்ரதிபா“த்யயம்‌ ॥ 58 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 

= சட்டியில்‌ உள்ள தண்ணீரானது, 
றராவஸ்தோ“த“கே 


= நாசமடைந்ததும்‌, 

நஷ்டே 
எ: = அதிலுள்ள, 
தத்ஸ்த”: 
எ: = சூரியன்‌, 
பா“னு: 

( = நாசமடைந்தது போன்று 
விநஷ்டவத்‌ (தோன்றுகின்றதேற), 
எளா = அவ்விதம்‌, 


ததா” 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


அயம்‌ 
ad 


~ 


நஷ்டவத்‌ 
ரான்‌ 


ப்ரதிபா“தி 


= ஸுஷுப்தியில்‌, 

= புத்தியினுடைய, 

a ஒடுக்கம்‌ ஏற்பட்டபொழுது, 
= இந்த ஆத்மாவும்‌, 

= இல்லாததுபோன்று, 


= தோன்றுகின்றது. 


சட்டியில்‌ உள்ள தண்ணீர்‌ நஷ்டமானதும்‌ அதில்‌ பிரதிபிம்பித்ததாயிருந்த 
சூரியனும்‌ நாசமடைந்ததுபோல்‌ தோன்றுகின்றான்‌. அதே போன்று ஸுஷுப்தியில்‌ 
புத்தியானது லயமானபொழுது (ஓடுங்கியபொழுது) ஆத்மாவும்‌ நாசமடைந்தது 


போன்று தோன்றுகின்றது. 


(58) 


(அவதாரிகை) புத்தி ஸாக்ஷியே ஆத்மா: - 
எனால்‌ எள்‌ எச்‌ னார்‌ ளாக: | 
சாணார்‌ எச்‌ எ: கர்ணா ர்‌ எள ॥ 66 ॥ 


ஜலஸ்தா:ர்கம்‌ ஜலம்‌ சோர்மிம்‌ பா£ஸயன்பா“தி பாஸ்கர: | 
ஆத்மாபா“ஸம்‌ தியம்‌ பு£த்‌*தே* கர்த்ருத்வாதீ*னயம்‌ ததா? ॥ 59 ॥ 


ELI 
யதா” 
சாகா: 


பா“ஸ்கர: 


ஜலஸ்தா:ர்கம்‌ 


எள்‌ 

ஜலம்‌ 
அஎ 
ஊர்மிம்‌ ச 
ATT 


கூ 


பா-ஸயன்‌ 


= எவ்விதம்‌, 

- சூரியன்‌, 

= ஜலத்திலுள்ள பிரதிபிம்ப சூரியனையும்‌, 
= ஜலத்தையும்‌, 

= அலையையும்‌, 


= பிரகாசிக்கச்‌ செய்துகொண்டு, 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


ளன = தானும்‌ பிரகாசிக்கிறானோ, 
பாதி 
எளா = அவ்விதம்‌, 
ததா” 
ள்‌ - இந்த ஆத்மாவும்‌, 
அயம்‌ 
சாணார்‌ = தன்‌ பிரதிபிம்பத்தையும்‌, 
ஆத்மாபா“ஸம்‌ 
] = புத்தியையும்‌, 
தியம்‌ 
ஏ: = புத்தியினுடைய, 
பு*த்*தேச*: 
[0 1 = கர்த்ருத்வம்‌ முதலியவைகளையும்‌ 
கர்த்ருத்வாதீ*ன்‌ (பிரகாசிக்கச்‌ செய்து கொண்டு 


தானும்‌ பிரகாசிக்கிறான்‌.) 


சூரியன்‌ ஜலத்திலுள்ள பிரதிபிம்ப சூரியனையும்‌, ஜலத்தையும்‌, அலையையும்‌, 
பிரகாசிக்கச்‌ செய்துகொண்டு தானும்‌ பிரகாசிப்பதுபோன்று, ஆத்மாவும்‌, சிதாபா 
ஸனையும்‌ (ஜீவனையும்‌) புத்தியையும்‌, அதன்‌ தர்மமான கர்த்ருத்வம்‌ முதலியவற்றை 
யும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்துகொண்டு தானும்‌ பிரகாசிக்கின்றது. (கர்த்ருத்வம்‌ 
செயல்களைச்‌ செய்தல்‌.) (59) 


(அவதாரிகை) ஆத்மாவிற்கு ஒருகாலும்‌ மறைவு கிடையாது: - 


காணான்‌ ATH TED TST | 
எனைக்‌ கோனை ॥ 6௦ ॥ 


மேகா*வபா“ஸகோ பா“னுர்மேக“ச்ச*ன்னோ(அ)வபா“ஸதே | 
மோஹாவபா“ஸகஸ்தத்‌“வன்மோஹச்ச“ன்னோ விபா-“த்யயம்‌ ॥6 ॥ 


எண = (எவ்விதம்‌, 
யதூ”“த்‌ 

= மேகத்தைப்‌ பிரகாசிக்க செய்யும்‌, 
மேகா“வபா“ஸக: 
எ: = மேகத்தினால்‌ மறைக்கப்பட்டு, 
பா“னு: 
ர: = விளங்குகிறானோ, 


மேக-“ச்சன்ன: 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


அர்‌ - அது போன்று, 
அவபா“ஸதே 
Tad = அக்ஞானத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்கின்ற, 
ததூ”த்‌ 
௭ - இந்த ஆத்மா, 
அயம்‌ 

ஷி: = அக்ஞானத்தினால்‌ மறைக்கப்பட்டவனாக, 
மோஹச்ச”ன்ன: 

= விளங்குகிறான்‌. 


விபா“தி 


மேகத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ சூரியன்‌ அதே மேகத்தினால்‌ மறைக்கப்‌ 
பட்டவனாக விளங்குவதுபோல்‌ அக்ஞானத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஆத்மா அதே 
அக்ஞானத்தினால்‌ மறைக்கப்பட்டவனாக விளங்குகிறான்‌. சூரியனை மேகம்‌ மறைத்தி 
ருக்கிறது என்று அறிவதே சூரியனது பிரகாசத்தினால்‌ தான்‌. அந்த சூரியனை மேகம்‌ 
எவ்வாறு மறைக்க முடியும்‌? மறைத்திருக்கின்றது என்று கூறுவது அறியாமையே. 
அதுபோல்‌ நான்‌ அக்ஞானி என்று அக்ஞானத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஆத்மாவை 
எவ்வாறு அக்ஞானம்‌ மறைக்க முடியும்‌? அக்ஞானம்‌ மறைக்கின்றது என்பது 
ப்ரமமே. (60) 


ன்‌ எஸ்‌ வானரர்‌ | 
எள ன்‌ என்‌ ளானை ॥ உ ॥ 


பா“ஸ்யம்‌ மேகா“தி“கம்‌ பா*னுர்பா£ஸயன்ப்ரதிபா“ஸதே | 
ததா” ஸ்தூ“லாதி“கம்‌ பா“ஸ்யம்‌ பா“ஸயன்ப்ரதிபா-த்யயம்‌ ॥ 6 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
ஸாக்‌ = பிரகாசப்படுத்தவேண்டிய, 


பா“ஸ்யம்‌ 
- மேகம்‌ முதலியதை, 


மேகா-“தி“கம்‌ 


“Ta: = சூரியன்‌, 
பா“னு: 
பபப ம க பிரகாசிக்கச்‌ செய்துகொண்டு, 
பா“ஸயன்‌ 
= பிரகாசிக்கிறானோ, 


ப்ரதிபா“ஸுதே 


01 


aT 
ததா 
ATTA 
பா“ஸ்யம்‌ 

ட 
ஸ்தூ”லாதி“கம்‌ 
௭௭௭௭ 
பா*£ஸயன்‌ 
ர்‌ 


அயம்‌ 


ப்ரதிபா“தி 


அத்‌-வைதானுபூ தி: 
= அவ்விதம்‌, 
= பிரகாசப்படுத்தவேண்டிய, 
ட்‌ ஸ்தூலம்‌ ஸூக்ஷமம்‌ முதலிய சரீரங்களை, 
= பிரகாசிக்கச்செய்துகொண்டு, 
ஈ இந்த ஆத்மா, 


= பிரகாசிக்கின்றது. 


சூரியன்‌, பிரகாசமற்றதும்‌, பிரகாசப்படுத்தவேண்டியதுமான மேகம்‌ முதலிய 
வற்றைப்‌ பிரகாசிக்கும்படி செய்து கொண்டு தானும்‌ பிரகாசிப்பதுபோல்‌ ஆத்மாவும்‌ 
ஜடமான ஸ்தூல ஸூ்்ஷ்மங்களை பிரகாசிக்கும்படி செய்துகொண்டு தானும்‌ 


பிரகாசிக்கின்றது. 


(61) 


(அவதாரிகை) ஆத்மா அஸங்கன்‌ என்பது: - 


எண்ண ளா: ௭௭84௭ எர | 
எண்ண எண எனை எர ॥ 62 ॥ 


ஸர்வப்ரகாமகோ பானு: ப்ரகாற்யைர்னைவ தூ£ஷ்யதே | 
ஸர்வப்ரகாமகோ ஹ்யாத்மா ஸர்வைஸ்தத்‌“வன்ன தூ“ஷ்யதே ॥ 62 ॥ 


dad 


ன்‌ 


ஸர்வப்ரகாமக: 
TA: 


௮ 


பா“னு: 
TTF: 


ப்ரகாங்யை: 


ணர்‌ 


நைவ தா:ஷ்யதே 


qed 


ON 


ததூ£த்‌ 


= (எவ்விதம்‌), 


எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌, 


- சூரியன்‌, 
ட்‌ பிரகாச விஷயமான பொருள்களால்‌, 
ட்‌ கெடுக்கப்படுவதில்லையோ, 


= அதுபோல, 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


எண்ணக: = எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌, 
ஸர்வப்ரகாமக: 

ATT = ஆத்மாவானது, 

ஆத்மா 

ud = எப்பொருள்களாலும்‌, 

ஸர்வை 

எர ணர்‌ -  கெடுக்கப்படுவதில்லை. 


ந ஹி தூ£ஷ்யதே 


எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ சூரியன்‌ தன்னால்‌ பிரகாசிக்கும்படி 
செய்யப்பட்ட வஸ்துக்களின்‌ குண தோஷங்களை அடையாததுபோல்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஆத்மா எந்த வஸ்துக்களுடைய குண தோஷங்களையும்‌ 


அடைவதில்லை. 
(அவதாரிகை) ஆத்மஸ்வரூபத்தைத்‌ தெளிவாகக்‌ கூறுகிறார்‌: - 


TATA Te எனனை THT | 

௮௮ ௮ ௮ (அ) 

எண எனை னர்‌ எள ॥ &3 ॥ 

முகுரஸ்த*ம்‌ முகம்‌ யத்‌”வத்முக“வத்ப்ரத“தே ம்ருஷா | 
பு*த்‌*தி*ஸ்தா?” பா*£ஸகஸ்தத்‌ * வதா*த்மவத்ப்ரத? தே ம்ருஷா ॥ 63 ॥ 
௮௮ ௮ 0 (| 
எணணாளணா எளி ளன: க ॥ ன ॥ 


முகுரஸ்த*ஸ்ய நாமேன முக“நாஸமோ ப*வேத்கத”ம்‌ | 
பு-த்‌”தி4ஸ்தா“ பா௭ஸநாமேன நாமோ நைவாத்மன: க்வசித்‌ ॥ 64 ॥ 


ad ன்‌ (எவ்விதம்‌, 
யதூ* த்‌ 
TEA = கண்ணாடியில்‌ பிரதிபலித்த, 
முகுரஸ்த“ம்‌ 
1g = முகமானது, 
முகம்‌ 
ua = பொய்யாக, 
ம்ருஷா 
௭௭௭௭4 ட்‌ முகம்போல்‌, 


முக”வத்‌ 


(62) 
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பம்‌ ட 
ப்ரத*தே 
dad 


இஃ 


ண 


பு“த்‌“தி4ஸ்தா“பா“ஸக: 
ATCA 


ஆத்மவத்‌ 
uu 


ம்‌ 


ம்ருஷா 
ப்ரத*தே 


HATTA 


௮௮ 


முகுரஸ்த“ஸ்ய 
௭ 


நாமேன 
HOTT: 


முக” நாம: 

ர்‌ ௭௭ 

கதம்‌ ப*வேத்‌ 

பு“த்‌” தி-ஸ்தா“ பா“ஸநாமேன 
க்வசித்‌ 

சானா: 


நைவ ப“வேத்‌ 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


தோன்றுகின்றதோ, 

அதுபோல, 

புத்தியில்‌ பிரதிபிம்பமாகிற ஜீவன்‌, 
ஆத்மாவைப்‌ போன்று, 


பொய்யாக, 


தோன்றுகின்றது. 


கண்ணாடியிலுள்ள பிரதிபிம்பத்தின்‌, 

நாசத்தினால்‌, 

முகத்தின்‌ நாசமானது, 

எவ்விதம்‌ உண்டாகும்‌? உண்டாகாது 
(அதுபோல்‌), 

அந்தக்கரண பிரதிபிம்ப நாசத்தினால்‌, 
ஒருகாலும்‌, 

ஆத்மாவினுடைய, 


நாசமானது, 


உண்டாகாது. 


கண்ணாடியில்‌ பிரதிபிம்பத்தை அடைந்த முகம்‌, முகம்‌ போல்‌ பொய்யாகத்‌ 
தோற்றமளிப்பதுபோல்‌ புத்தியில்‌ பிரதி பிம்பமான சிதாபாஸனும்‌, ஆத்மாவைப்‌ 
போல்‌ பொய்யாகத்‌ தோற்றுகின்றது. (சிதாபாஸன்‌, புத்தியிலுள்ள ஆத்மாவின்‌ பிரதி 


பிம்பம்‌) 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


கண்ணாடியிலுள்ள பிரதிபிம்ப நாசத்தினால்‌ முகத்திற்கு நாசமில்லாததுபோல்‌ 
புத்தியிலுள்ள சிதாபாஸ நாசத்தினால்‌ ஆத்மாவிற்கு ஒருபொழுதும்‌ நாசம்‌ 
கிடையாது. (63-64) 


(அவதாரிகை) ஸர்வ ஜகத்தும்‌ ஆத்மாவைத்தவிற வேறு இல்லை: - 


எண்ண ளை ளோ அ ம | 

எனா எண்‌ wT ॥ உட ॥ 
தாம்ரகல்பிததே*வாதி£ஸ்தாம்ராத*ன்ய இவ ஸ்பு:ரேத்‌ | 
ப்ரதிபா£ஸ்யாதி*ரூபேண ததா“த்மோத்த“மித“ம்‌ ஜகத்‌ ॥ 65 ॥ 


qu = எவ்வாறு, 
யதா” 
cr = செம்பில்‌ செய்யப்பட்ட தேவதை 

தாம்ரகல்பிததே“ வாதி”: முதலியவை, 
ளா = செம்பைக்காட்டிலும்‌, 
தாம்ராத்‌ 

௮49௭ = வேறானதுபோல்‌, 
அன்ய இவ 

கவர = தோன்றுமோ, 
ஸ்பு“ரேத்‌ 
எள = அவ்வாறே, 

ததா” 


ப்ரமேயம்‌ முதலான ரூபமாக, 


ப்ரதிபா“ஸ்யாதி: ரூபேண 


சாணான்‌ = ஆத்மாவிலிருந்து உண்டான, 
ஆத்மோத்த”“ம்‌ 

8G ATA 5 இந்த பிரபஞ்சமும்‌ (வேறானதுபோல 
இத*ம்‌ ஜகத்‌ தோன்றுகிறது) 


செம்பினால்‌ தேவதா மூர்த்திகளையும்‌ மற்றும்‌ பல உருவங்களையும்‌ சில்பி 
செய்கிறான்‌. அவைகளை நாம்‌ பார்க்கும்பொழுது செம்பைக்காட்டிலும்‌ வேறானவை 
போல்‌ தோன்றுகின்றன. இதுபோல ஆத்மாவினிடம்‌ உண்டான ப்ரமேயம்‌, 
ப்ரமாணம்‌, ப்ரமாதா என்ற இந்த பிரபஞ்சமும்‌ ஆத்மாவைக்காட்டிலும்‌ வேறனவை 
போல்‌ தோன்றுகின்றது. (65) 


(அவதாரிகை) ஜீவ ஈச்வராதிகளின்‌ பேதமும்‌ தோற்றமே: - 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


TTT ௪ எ | 
கணண AAT ॥ 66 ॥ 


ஈறஜீவாத்மவத்‌:பா“தி யதை“கமபி தாம்ரகம்‌ | 
ஏகோ(அப்யாத்மா ததை” வாயமீமஜீவாதி * வன்ம்ருஷா ॥ 66 ॥ 


அணுகா? TTT எ ர்‌ | 
ணொ எ TTA: எள்‌ ॥ ௨ Il 


யதே“ற்வராதி:நாமேன தாம்ரநாஸஹோ ந வித்‌“யதே | 
ததே”ங்வராதி*நாமபேன நாமோ நைவாத்மன: ஸதா: ॥ 67 ॥ 


aT = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
எறல்‌ = செம்பு, 
தாம்ரகம்‌ 

= ஒன்றான போதிலும்‌, 
ஏகமபி 

04 = ஈச்வரன்‌ போன்றும்‌, ஜீவன்‌ போன்றும்‌ 

ஈறஜீவாத்மவத்‌ (பலவாக, 

= தோன்றுகின்றதோ, 
பா“தி 
௭9௭ - அவ்விதமே, 
ததை*வ 
A - இந்த, 
அயம்‌ 
சானா = ஆத்மாவானது, 
ஆத்மா 

= ன்றானபோதிலும்‌, 
ப்‌ ஒன்றானபோதிலும்‌ 
ஏகோ(அ)பி 

பி = ஈச்வரன்‌, ஜீவன்‌ முதலியவைபோன்று, 

ஈறஜீவாதி”வத்‌ 
எ = பொய்யாக, 
ம்ருஷா 
ளார்‌ = விளங்குகின்றது. 


பாதி 


ளா 

யதா” 
ஈம்வராதி*நாபேன 
TTT: 
தாம்ரநாமபா: 

a 

ந வித்‌*யதே 

எளா 

ததா” 


ஈய்வராதி*நாமேன 
சானா: 

ஆத்மன: 

UT 

ஸதா” 

எ: 

நாபா: 


ட்ட] 


நைவ 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


எவ்வாறு, 

ஈச்வரன்‌ முதலிய உருவங்களின்‌ 
நாசத்தினால்‌, 

செம்பின்‌ நாசம்‌, 

உண்டாவதில்லையோ, 

அவ்விதம்‌, 

ஈச்வரன்‌ முதலியவர்களின்‌ நாசத்தினால்‌, 
ஆத்மாவிற்கு, 

எப்பொழுதும்‌, 

அழிவு, 


உண்டாவதில்லை. 


செம்பு ஒன்றானாலும்‌ அதனால்‌ செய்யப்பட்ட ஈச்வரன்‌, ஜீவன்‌ முதலானவை 
வேறாகப்‌ பொய்யாகத்‌ தோற்றுகின்றது. அதேபோன்று இந்த ஆத்மாவும்‌, ஜீவன்‌, 
ஈச்வரன்‌, ஜகத்ரூபமாகப்‌ பொய்யாகத்‌ தோன்றுகின்றது. 


செம்பினால்‌ செய்யப்பட்ட 


ஈச்வரன்‌ முதலானவைகளின்‌ நாசத்தினால்‌ 
செம்பிற்கு நாசம்‌ ஏற்படாததுபோல்‌ ஜீவன்‌, ஈச்வரன்‌, ஜகத்‌ இவைகளின்‌ நாசத்தினால்‌ 
ஆத்மாவிற்கு ஒருக்காலும்‌ நாசமில்‌ லை. (66-67) 


(அவதாரிகை) ஆத்மாவின்‌ ஸத்தையால்‌ ஜகத்‌ ஸத்தாக (உண்மையாகத்‌ 


தோன்றுகின்றது: - 


எனனளி ணின்‌ எள | 
எள்‌ என்‌ எனா ॥ 66 ॥ 


அத்‌*யஸ்தோ ரஜ்ஜுஸர்போ(அ)யம்‌ ஸத்யவத்‌“ரஜ்ஜுஸத்தயா | 
ததா” ஜக*தி£த*ம்‌ பா“தி ஸத்யவத்ஸ்வாத்மஸத்தயா ॥ 68 ॥ 
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எள 
யதா” 
னன: 
அத்‌*யஸ்த: 
31 


அயம்‌ 
TT: 


ரஜீஜுஸர்ப: 
ஊண்‌ 


ரஜ்ஜுஸத்தயா 
௭௭௭ 


~ 


ஸத்யவத்‌ 


பாதி 
எள 


த்தா” 
ட்ட 
இதம்‌ 
ன 


ஜகத்‌ 
ஊ௱ணள 


ஸ்வாத்மஸத்தயா 


1089௭ 


~ 


ஸத்யவத்‌ 


பா“தி 


அத்‌*வைதானுபூ“தி: 

- எவ்விதம்‌, 

= ஆரோபம்‌ செய்யப்பட்ட, 

£௪ இந்த, 

= கயிற்றில்‌ பாம்பானது, 

_ கயிற்றிலுள்ள ஸத்தையால்‌ 
(இருப்பால்‌), 

= உண்மையானது போன்று, 

= தோன்றுகின்றதோ, 

அவ்விதம்‌, 

£௪ இந்த, 

ட்‌ பிரபஞ்சம்‌, 

ன்‌ தன்‌ ஆத்மாவின்‌ ஸத்தையினால்‌, 

= உண்மையானது போல்‌, 


= தோன்றுகின்றது. 


ப்ரமத்தினால்‌ கயிற்றில்‌ தோன்றும்‌ ஸர்ப்பமானது கயிற்றின்‌ ஸத்தையால 
உண்மையானதுபோல தோன்றுகிறது. இதுபோல இந்தப்‌ பிரபஞ்சமும்‌ ஆத்மாவின்‌ 
ஸத்தையினால்‌ உண்மையானது போல்‌ தோன்றுகின்றது. 


(அவதாரிகை) ஆத்மாவே ஸத்யம்‌: - 


அன்ன TATA | 
aA TTEATAA Tad ॥ 65 ॥ 


அத்‌*யஸ்தாஹேரபாஃவேன ரஜ்ஜுரேவாவமிஷ்யதே | 
ததா ஜக *த*பா*வேன ஸதா:த்மைவாவறிஷ்யதே ॥ 69 ॥ 
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qT 


யதா” 
எனன: 
அத்‌“ யஸ்தாஹே: 
எள 
அபா“வேன 

க ௮ 
ரஜ்ஜுரேவ 
அனர்‌ 
அவமிஷ்யதே 
எளா 
ததா” 
ஐக*த*பா*£வேன 

6 


ஸதா“த்மைவ 


அவறிஷ்யதே 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


எவ்வாறு, 

ஆரோபிக்கப்பட்ட பாம்பினுடைய, 
இல்லாமையால்‌, 

கயிறுதான்‌, 

மிஞ்சுகின்றதோ, 

அவ்விதம்‌, 

ஜகத்தின்‌ நாசத்தினால்‌ (இன்மையால்‌), 
உண்மையான ஆத்மாதான்‌, 


மிஞ்சுகின்றது. 


கயிற்றில்‌ ஆரோபம்‌ செய்யப்பட்ட ஸர்ப்பம்‌ மறைந்த பின்‌ கயிறு ஒன்றே 
மிஞ்சுவதுபோல்‌ பிரபஞ்சம்‌ நாசமான பொழுது (இல்லாமல்‌ போனபொழுது) ஸத்ய 
மான ஆத்மாவே மிஞ்சுகின்றது. 
அண்‌ 16 என: கரா எ: 


'அதி4ஷ்டா“னாவமேஷோ ஹி நாம: கல்பித வஸ்துன?' 


“ஆரோபம்‌ செய்யப்பட்ட வஸ்துவின்‌ நாசமானது அதிஷ்டான மாத்திரமே" என்று 


சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது. 


௩௦௧ ன எண எப 


எள எ ளார்‌ எள எனு ॥ ௦௦ ॥ 
ஸ்ப“டிகே ரக்ததா யத்‌“வது“பாதே“ர்நீலதாம்ப“ரே | 
யதா: ஜக*தி*த*ம்‌ பா“தி ததா: ஸத்யமிவாத்‌*வயே ॥ 70 ॥ 


ஊக ண எண ரி எள | 
ள்‌ ணாக என்‌ ॥௦ ॥ 


(69) 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஸ்ப*டிகே ரக்ததா மித்‌*யா ம்ருஷா கே” நீலதா யதா?” | 
ததா? ஜக*தி*த*ம்‌ மித்‌?யா ஏகஸ்மின்னத்‌“வயே மயி ॥ 71 ॥ 


இத*ம்‌ ஜக“த்‌ 
ஏன 
ஸத்யமிவ 


பா“தி 
க 


ஸ்ப டிகே 
aT 


ரக்ததா 
எ 


யதா” 


எவ்விதம்‌, 

உபாதியின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 
ஸ்படிகமணியில்‌, 
சிவப்பும்‌, 

எவ்விதம்‌, 

ஆகாயத்தில்‌, 

கருப்பும்‌, 
தோன்றுகின்றதோ, 
அவ்விதம்‌, 

இரண்டற்ற ஆத்மாவில்‌, 
இந்த பிரபஞ்சம்‌, 
உண்மையானதுபோல்‌, 


தோன்றுகின்றது. 


ஸ்படிகமணியில்‌, 
சிவப்பு, 


எவ்விதம்‌, 
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அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


oe -  தோற்றமோ, 
மித்‌“யா 
5 அவ்விதம்‌, 
கே” 
ளி -  ஒன்றானதும்‌, 
நீலதா 
aa ன்‌ எவ்விதம்‌, 
யதா” 
பய்‌] -  இரண்டற்றதுமான, 
ம்ருஷா 
AT = என்னிடத்தில்‌ (ஆத்மாவில்‌) 
ததா” 
EX} - இந்த, 
இதம்‌ 
ATA ட்‌ பிரபஞ்சம்‌, 
ஜகத்‌ 
ணா = தோற்றமே. 
மித்‌*யா 


சிவந்த புஷ்பம்‌ முதலியவற்றின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌ ஸ்படிகத்தில்‌ சிவப்பும்‌, 
மேக ஸம்பந்தத்தினல்‌ ஆகாசத்தில்‌ நீலநிறமும்‌ தோற்றுவதுபோல இரண்டற்ற 
ஆத்மாவினிடத்தில்‌ இவ்வுலகம்‌ உண்மையானதுபோல்‌ தோன்றுகின்றது. 

ஸ்படிகத்தில்‌ சிவப்பும்‌, ஆகாசத்தில்‌ நீலமும்‌ பொய்யானது போல்‌ இரண்டற்ற 
ஒரே ஆத்மாவான என்னிடத்தில்‌ இந்த உலகமும்‌ பொய்யான தோற்றமே. (70-71) 


எரா எக Taf Te: | 
14986 எண்னை WaT WAH ॥ 65 ॥ 


தீவேங்வராதி£பா“£வேன பே4த*ம்‌ பங்யதி மூட“தி* | 
நிர்போதே* நிர்விமேஷே(அ)ஸ்மின்கதம்‌ போதோ? ப*வேத்‌“த்‌“ர௬ுவம்‌ ॥ 72 ॥ 


பளி: = அக்ஞானி, 
மூட*தீ*: 
ளி = ஜீவன்‌ ஈசவரன்‌ முதலானரூபமாக, 


தீவேங்வராதி*பா*வேன 
= வேற்றுமையை, 


பே-த:ம்‌ 
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படம 
பய்யதி 
மட்ட; 


நிர்போதே” 
படப்பு 


நிர்வியறோ ஷே 


அஸ்மின்‌ 
௭௮௮ 
கதம்‌ 
ஏ: 
பேத”: 
ப“வேத்‌ 
IaH 


௮ ~ 


த்‌*ருவம்‌ 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: 


பார்க்கிறான்‌, 


பேதமற்றதும்‌, 


ஒருவித தர்மமும்‌ அற்றதுமான, 


இந்த ஆத்மாவில்‌, 


எவ்விதம்‌, 


பேதம்‌, 


இருக்கும்‌ (இருக்காது), 


நிச்சயம்‌. 


அக்ஞானி ஜீவன்‌ ஈசுவரன்‌ ஜகத்‌ என்று வெவ்வேறாக அறிகின்றான்‌. பேத 
மற்றதும்‌, தர்மம்‌ இல்லாததுமான ஆத்மாவினிடம்‌ எவ்விதம்‌ பேதம ஸம்பவிக்கும்‌. 


ஸம்பவிக்காது. (72) 
(அவதாரிகை) ஜீவபேதமும்‌ இல்லை: - 


forge ளான ளன ளிளர்‌ எண | 
ரி ணன எண சா: ॥ 63 ॥ 


லிங்க*ஸ்ய தா4ரணாதே“வ றிவோ(ஆயம்‌ ஜீவதாம்‌ வ்ரஜேத்‌ | 
லிங்க “நாமே மிவஸ்யாஸ்ய ஜீவதாவேமதா குத: ॥ 73 ॥ 


ர்‌ = இந்த, 

அயம்‌ 

நா: = பரமாத்மா, 

ஸிவ: 

forge -  லிங்கசரீரத்தை, 
லிங்க“ஸ்ய 

வாமா - தரிப்பதினாலேயே, 


தா“ரணாதே£வ 
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ளிணர்‌ 
ஜீவதாம்‌ 
வ்ரஜேத்‌ 
லிங்க“ நாமே 
TA 

அஸ்ய 
ன 


மிிவஸ்ய 


ஜீவதாவேமாதா 
க: 


௮ 


குத: 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


= ஜீவத்தன்மையை, 

ன்‌ அடைகிறான்‌, 

ன்‌ லிங்கசரீரம்‌ நாசம்‌ அடைந்த பொழுது, 
= இந்த, 

= பரமாத்மாவிற்கு, 


= ஜீவரூபமான ஆவேசமானது, 


= எவ்விதம்‌ ஸம்பவிக்கும்‌ (ஸம்பவிக்காது) 


ஆனந்த ரூபமான பரமாத்மா லிங்க சரீர ஸம்பந்தத்தினால்‌ ஜீவபாவத்தை 
அடைகிறார்‌. லிங்க சரீரம்‌ அழிந்த பொழுது பரமாத்மாவிற்கு ஜீவத்தன்மை கிடை 
யாது. லிங்க சரீரத்தில்‌ பிரதானமானது அந்தக்கரணம்‌. அதில்‌ சைதன்யத்தின்‌ பிரதி 
பிம்பமே சிதாபாஸன்‌ என்றும்‌, ஜீவன்‌ என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. பிரம்ம 
ஞானத்தினால்‌ அந்தக்கரணத்தோடு கூடிய லிங்க சரீரம்‌ அழிந்தபொழுது ஆபாஸ 
ரூபமான ஜீவத்தன்மை போய்விடுகின்றது என்பது கருத்து. 


(அவதாரிகை) ஜீவனும்‌ பிரம்மமும்‌ ஒன்றே: - 


TT TT Ala TT Te: | 
AFT ET எள்ளை எ at: ॥ OX ॥ 


ஸிவ ஏவ ஸதா: ஜீவோ ஜீவ ஏவ ஸதா? ஸிவ: | 
வேத்த்யைக்யமனயோர்யஸ்து ஸ ஆத்மஜ்ஞோ ந சேதர: ॥ 74 ॥ 


ளி 
ஜீவ 
௭௪ 
ஸதா” 


௫௭ ta 


= ஜீவன்‌, 
= எப்பொழுதும்‌, 
= பரமாத்மாவே, 


= பரமாத்மா, 


(73) 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா” 
ளி எற = ஜீவனே, 
ஜீவ ஏவ 
ad = எவன்‌, 
யஸ்து 
ள்‌: = இந்த ஜீவாத்மா, பரமாத்மா 
அனயோ: இருவர்களுக்கும்‌, 

| -  அபேதத்தை, 
ஐவயம்‌ 

= அறிகிறானோ, 

வேத்தி 
a: = அவன்‌, 
எ: 
THA: = ஆத்மாவை அறிந்தவன்‌, 
ஆத்மஜஞ 
sat: ட்‌ மற்றவன்‌, 
இதர: 
௭ = ஆத்மஞானியாகமாட்டான்‌. 
நச 


(இவ்விதம்‌) ஜீவன்‌ முக்காலத்திலும்‌ பரமாத்மாவைத்‌ தவிர வேறு இல்லை. 
பரமாத்மா முக்காலத்திலும்‌ ஜீவாத்மாவைத்தவிர வேறு இல்லை என்று ஜீவாத்ம 
பரமாத்மாக்களுடைய ஜக்யத்தை (ஒன்று என்பதை) அறிபவனே ஆத்மக்ஞானி 
ஆவான்‌. மற்றவன்‌ ஆத்மஞானி ஆக மாட்டான்‌. (74) 


வினா 44 வின்னர்‌ TT | 
ளான னான TEV TT || ou ll 


க்ூஷிரயோகா*த்‌£யதா” நீரம்‌ க்ஷீரவத்‌“த்‌“ ௬ுங்யதே ம்ருஷா | 
ஆத்மயோகா*த*னாத்மாயமாத்மவத்‌*த்‌*ருங்யதே ததா” ॥ 75 ॥ 


வினா - பாலின்‌ சேர்க்கையினால்‌, 
க்ஷீரயோகா:த்‌ 

ஏர்‌ = ஜலமானது, 

நீரம்‌ 

ளி = பால்போன்று, 


க்ஷீரவத்‌ 


௭ 


ம்ருஷா 
aT 
யதா” 


த்‌*ருங்யதே 
எள 


ததா” 
ணா 


ஆத்மயோகாசத்‌ 
HH 


1 
அயம்‌ 
SATCHT 


அனாத்மா 
ளான 


ஆத்மவத்‌ 
ம 


த்‌*ருங்யதே 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: 


பொய்யாக, 

எவ்விதம்‌, 

தோன்றுகின்றதோ, 

அவ்விதம்‌, 

ஆத்மாவின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 

இந்த, 

ஆத்மாவிற்கு வேறான சரீரம்‌ முதலியவை, 
ஆத்மாவைப்‌ போன்று, 


காணப்படுகின்றது. 


பாலின்‌ சேர்க்கையினால்‌ ஜலம்‌ பொய்யாகப்‌ பாலாகத்‌ தோற்றுவதுபோல்‌ 
ஆத்ம ஸம்பந்தத்தினால்‌, ஆத்மாவல்லாத சரீரம்‌, இந்திரியம்‌ முதலியவை ஆத்மா 
வைப்போல்‌ பொய்யாகத்‌ தோன்றுகின்றது. (75) 


ரிவர்‌ என க ஏ TT | 
ளா: 10௭ Het எள்‌ Teo ॥ 66 ॥ 


நீராத்க்ஷீரம்‌ ப்ருத*க்க்ருத்ய ஹம்ஸோ பவதி நான்யதா” | 
ஸ்தூ”லாதே*: ஸ்வம்‌ ப்ருத”க்க்ருத்ய முக்தோ பவதி நான்யதா” ॥ 76 ॥ 


ஏ 


~ 


நீராத்‌ 
ளி 


க்ஷீரம்‌ 
UAAA CA 


ம ம 


ப்ருத*க்க்ருத்ய 
ன வ 


ஹம்ஸோ பவதி 


ஜலத்திலிருந்து, 
பாலை, 
வேறு படுத்துவதால்‌, 


ஹம்ஸபக்ஷியாக ஆகின்றது, 
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ப்ருத*க்க்ருத்ய 
Uz: 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: 


அவ்விதமில்லாவிடில்‌, 
ஹம்ஸ பக்ஷியாக ஆவதில்லை. 


(இதுபோன்று), 
ஸ்தூல ஸூக்ஷம்‌ காரண 


சரீரங்களிலிருந்து, 
ஆத்மாவை, 


வேறுபடுத்தித்‌ தெரிந்து கொள்ளுவதால்‌, 
மோக்ஷமடைந்தவனாக, 

ஆகிறான்‌, 

அவ்விதமில்லாவிடில்‌, 


முக்தனாக ஆகமாட்டான்‌. 


பால்கலந்த ஜலத்திலிருந்து பாலைத்‌ தனியாகப்‌ பிரித்தெடுக்கிறது ஹம்ஸ 
பக்ஷி. அவ்விதம்‌ செய்ய இயலாதது ஹம்ஸம்‌ ஆகமாட்டாது அது போன்று 
ஆத்மாவல்லாத ஸ்தூல, ஸுூக்ஷம, காரண சரீரங்களிலிருந்து ஆத்ம ஸ்வரூபத்‌ 
தைப்‌ பிரித்து வேறாக அறிபவனே முக்தன்‌ ஆவன்‌ மற்றவன்‌ முக்தனாக 


ஆகமாட்டான்‌. 


ளி ஸா எ Tat: | 


(76) 


ராணா A AAT என்ன எ: ॥ 96 Il 


க்ஷீரநீரவிவேகஜ்ஞோ ஹம்ஸ ஏவ ந சேதர: | 
ஆத்மானாத்மவிவேகஜ்ஞோ யதிரேவ ந சேதர: ॥ 77 ॥ 


ண்ண 


ஹம்ஸ ஏவ 


க்ஷீரநீரவிவேகஜ்ஞ: 


ர: ௭ 
இதர: ச 


ஹமஸம்‌ தான்‌, 
பாலையும்‌ நீரையும்‌ பிரித்துத்‌ தெரிந்து 


கொள்ளும்‌, 
வேறு ஒன்றும்‌, 
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a 

ந 

படப்பு 

யதிரேவ 
6 6 


ஆத்மானாத்மவிவேகஜ்ஞ: 


sat: 


இதர: 
a 


ந 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


அறிந்து கொள்ளாது. (அதுபோல), 
யதிதான்‌, 

ஆத்மாவையும்‌ அநாத்மாவையும்‌ 
பிரித்துத்‌ தெரிந்துகொள்வான்‌, 


மற்றவன்‌, 


அறிந்து கொள்ளமாட்டான்‌. 


ஹம்ஸம்தான்‌ பாலையும்‌ ஜலத்தையும்‌ பிரித்து அறியும்‌. மற்றவை அறிய 
மாட்டா. அதே போன்று யதிதான்‌ ஆத்மாவையும்‌, ஜடத்தையும்‌ பிரித்து அறிபவன்‌. 


மற்றவன்‌ பிரித்து அறியமாட்டான்‌. 


(77) 


seq: TooToo: TT FE wafer | 
ளை காண ௭௭ னள ॥ 96 ॥ 


அத்‌*யஸ்தசோரஜ: ஸ்தா“ ணோர்விகார: ஸ்யான்ன ஹி க்வசித்‌ | 
நாத்மனோ நிர்விகாரஸ்ய விகாரோ விங்வஜஸ்ததா” ॥ 78 ॥ 


அனை; 


அத்‌*யஸ்தசோரஜ: 


விகார: 
காரர்‌: 
ஸ்தா? ணோ: 


ஊர 


க்வசித்‌ 
fe eq 


நஹி ஸ்யாத்‌ 
எள 


ததா” 
நிர்விகாரஸ்ய 
சானா: 
ஆத்மன: 


கட்டையில்‌ ஆரோபம்‌ செய்யப்பட்ட 
திருடனிடம்‌ உண்டான, 

மாறுதல்‌ குணதோஷங்கள்‌, 
கட்டைக்கு, 

ஒருபொழுதும்‌, 

உண்டாகாது, 

அவ்விதமே, 

மாறுதலற்ற (ஏகரூபமான), 


ஆத்மாவிற்கு, 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


பிரபஞ்சத்தில்‌ 


மாறுதல்‌, 


இல்லை. 


அறியாமையால்‌ ஸ்தம்பத்தில்‌ தோன்றிய 
குணதோஷங்கள்‌ அல்லது மாறுதல்கள்‌ ஒரு பொழுதும்‌ ஸ்தம்பத்தைச்‌ சாராதது 
போல்‌ ஆத்மாவில்‌ தோற்றமான பிரபஞ்சத்தின்‌ குணதோஷ விகாரங்கள்‌ விகாரமற்ற 


ஆத்மாவினிடம்‌ வராது. 


உண்டான, 


திருடனுடைய விகாரங்கள்‌ 


(78) 


(அவதாரிகை) ஆத்மஞானம்‌ துக்கத்தைப்‌ போக்குகின்றது: - 


எ மார்‌ காளி எச்‌ ஷா: | 
ளா ளை 1எச்‌ எள கள ॥ 65 ॥ 


ஜ்ஞாதே ஸ்தா“ ணெள குதங்சோரங்சோராபாஃவே பாயம்‌ குத: | 
ஜ்ஞாதே ஸ்வஸ்மின்குதோ வியங்வம்‌ விற்வாபா4வே குதோ(ஆ)கி“லம்‌ ॥ 79 ॥ 


ஊர்‌ 


ஸ்தா” ணெள 
ஜஞாதே 


சோர: 
kd: 


௮ 


குத: 


சோரபாஃவே 
«i 


பயம்‌ 


கட்டையை, 


(கட்டையென்று) அறிந்த பிறகு, 


(அதில்‌ தோன்றிய) திருடன்‌, 


ஏது? 


திருடன்‌ இல்லாதபொழுது, 


பயம்‌, 


எவ்விதம்‌ (இவ்வாறு, 


ஆத்ம ஸ்வரூபமானது, 


அறியப்பட்டபொழுது, 
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fa 

வியங்வம்‌ 

கா்‌: 

குத: 

எனா 
விற்வாபா*வே 


1 
அகிலம்‌ 
கா: 


௮ 


குத: 


அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


பிரபஞ்சம்‌, 

எவ்விதம்‌? 

பிரபஞ்சம்‌ இல்லாதபொழுது, 
மற்றவை எல்லாம்‌, 


ஏது? 


ஸ்தம்பத்தை அறிந்தபொழுது திருடன்‌ இல்லை. திருடன்‌ இல்லாதபொழுது 
பயமுமில்லை. அதேபோன்று ஆத்மாவான தன்னை அறிந்தபொழுது தன்னில்‌ தோற்ற 
மான ப்ரபஞ்சம்‌ இல்லை. பிரபஞ்சமில்லை எனில்‌ மற்றவை ஒன்றுமில்லை. (79) 


Tora ளா எண ளா | 


எனன ளர்‌ என மச்‌ என்க: Il 6௦ Il 
கு£ணவ்ருத்தித்ரயம்‌ பா-தி பரஸ்பரவிலக்ஷணம்‌ | 
ஸத்யாத்மலக்ஷணே யஸ்மின்ஸ ஏவாஹம்‌ நிரம்மக: ॥ 80 ॥ 


எண்‌ 
ஸத்யாத்மலக்ஷணே 
யஸ்மின்‌ 
ureter 
பரஸ்பரவிலக்ஷணம்‌ 
கு*ணவ்ருத்தித்ரயம்‌ 
னர 

பாதி 

ர்க: 

நிரம்றக: 


TU 


ஸ ஏவ 


அஹம்‌ 


ஸத்ய ஸ்வரூபமாகிய, 

எந்த ஆத்மாவினிடத்தில்‌, 
ஒன்றுக்கொன்று மாறுதல்‌ உள்ள, 
ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌ தமஸ்‌.என்ற 
குணங்களினால்‌ உண்டான மூன்று 
விருத்திகளும்‌ குணபரிணாமங்கள்‌), 
விளங்குகின்றதோ, 

அவயவமற்ற, 


அந்த ஆத்மாவே, 


நான்‌. 
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அத்‌” வைதானுபூ*“தி: 


ஸத்யஸ்வரூபமாகிய எந்த ஆத்மாவினிடத்தில்‌ ஒன்றுக்கொன்று மாறுதல்‌ 
உள்ள ஸாத்விகம்‌, ராஜஸம்‌, தாமஸம்‌ என்ற மூன்று வ்ருத்திகளும்‌ புத்தியின்‌ 
குணபரிணாமங்கள்‌) பிரகாசிக்கின்றனவோ அந்த நிரவயவமான ஆத்மாவே நான்‌. (80) 


ண்‌ எரர்‌ எண ளார்‌ WTA | 
எனக்‌ பர்‌ என செள: ॥ 6? ॥ 
தே“ஹத்ரயமித:“ம்‌ பா“தி யஸ்மின்ப்‌*ரஹ்மணி ஸத்யவத்‌ | 
ததே*வாஹம்‌ பரம்‌ ப்‌*ரஹ்ம தே“ஹத்ரயவிலக்ஷண: ॥ 81 ॥ 


af = எந்த, 
யஸ்மின்‌ 
எண்‌ ன்‌ பரமாத்வானினிடம்‌, 
ப்‌“ ரஹ்மணி 
95 - இந்த, 
இதும்‌ 
ன்‌ ஸ்தூலம்‌, ஸூக்ஷமம்‌, காரணம்‌ 
தே*ஹத்ரயம்‌ என்ற மூன்று சரீரமும்‌, 
௭894 = உண்மையானது போன்று, 
ஸத்யவத்‌ 
= தோன்றுகின்றதோ, 
பா“தி 
எ: ௬ மூன்று சரீரங்களுக்கும்‌ வேறான, 
தே“ஹத்ரயவிலக்ஷண: 
AEH = நான்‌, 
அஹம்‌ 
௭௭௭ பர்‌ aT = அந்த பரப்ரம்மமே. 


ததே*வ பரம்‌ ப்‌“ரஹ்ம 


எந்த பரமாத்விடம்‌ இந்த ஸ்தூல ஸுூக்ஷம காரண சரீரங்கள்‌ உண்மையான 
வைபோல்‌ தோன்றுகின்றனவோ அந்த ப்ரம்மமே நான்‌. நான்‌ மூன்று சரீரங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறானவன்‌. (81) 


ச்‌ எனன என | 
எள்‌ ளா ளை: ॥ 65 ॥ 


ஜாக்‌:ரதா“தி“த்ரயம்‌ யஸ்மின்ப்ரத்யகா:த்மனி ஸத்யவத்‌ | 
ஸு ஏவாஹம்‌ பரம்‌ ப்‌*ரஹ்ம ஜாக்‌:ரதா“தி“ஃவிலக்ஷண: ॥ 82 ॥ 


80 


ஏரண 


1. 
யஸ்மின்‌ 
6 


ப்ரத்யகா:“த்மனி 


ஜாக்‌“ரதா“தி“வயம்‌ 
௭௪௭௭ 


ஸத்யவத்‌ 


வ: 


ஜாக்‌“ரதா“தி*விலக்ஷண: 


எ: AEH 

ஸு: அஹம்‌ 

எர என Ta 

பரம்‌ ப்‌“ ரஹ்ம ஏவ 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


எந்த, 

ஆத்மஸ்வரூபத்தில்‌, 

ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி 

என்ற மூன்று அவஸ்தைகளும்‌, 
உண்மை போன்று (தோன்றுகின்றதோ) 
ஜாக்ரத்‌ முதலான அவஸ்தைகளுக்கு 
வேறான, 


அந்த நான்‌, 


பரப்ரம்மமே. 


ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌ ஸுஷ்ப்தி என்ற மூன்று அவஸ்தைகளும்‌ எந்த 
ஆத்மாவிடம்‌ உண்மையானவை போல்‌ தோன்றுகின்றனவோ அந்த மூன்று அவ்ஸ்‌ 
தைகளை காட்டிலும்‌ வேறான நான்‌ அந்தப்‌ பரமாத்மாவே. (82) 


எள்‌ எனா எனற | 
என்‌ னான: ॥ 63 ॥ 
விற்வாதி“கத்ரபம்‌ யஸ்மின்பரமாத்மனி ஸத்யவத்‌ | 
ஸ ஏவ பரமாத்மாஹம்‌ விங்வாதி* கவிலக்ஷண: ॥ 83 ॥ 


ஏரண 


யஸ்மின்‌ 
ராண 


பரமாத்மனி 


விற்வாதி“கத்ரயம்‌ 
Add 


ஸத்யவத்‌ 


ப்பட்ட டய ம்ப 


விங்வாதி* கவிலக்ஷண: 


TE 
அஹம்‌ 


எந்த, 

பரமாத்மாவினிடம்‌, 

விச்வன்‌, தைஜஸன்‌, ப்ராக்ஞன்‌ 

என்ற அவஸ்தாபிமானிகள்‌ மூவரும்‌, 
உண்மையானவர்கள்‌ போன்று 
தோன்றுகிறார்களோ, 

விச்வன்‌ முதலானவர்களுக்கு வேறான, 


நான்‌, 


61 


அத்‌”வைதானுபூ*“தி: 


௭௭ ரானா = அந்த பரமாத்மாவே. 
ஸு ஏவ பரமாத்மா 
எந்த பரமாத்மாவிடம்‌ மூன்று அவஸ்தைகளின்‌ அபிமானிகளான, விச்வன்‌, 


தைஜஸன்‌, ப்ராக்ஞன்‌ என்ற மூவரும்‌ உண்மையானவர்கள்‌ போல்‌ தோற்றுகிறார்‌ 
களோ அந்த மூவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான அந்த பரமாத்மாவே நான்‌. (83) 


எச்‌ ளன என்ன்‌ என்னா | 
எ எள்‌ Teds: ॥ க ॥ 


விராடா”தி“த்ரயம்‌ பா“-தி யஸ்மின்ஸாக்ஷிணி ஸத்யவத்‌ | 
ஸ ஏவ ஸச்சிதா“னந்ததலக்ஷணோே(அ)ஹம்‌ ஸ்வயம்ப்ரப*: ॥ 84 ॥ 


காளா ட்‌ ஸாக்ஷியான, 
ஸாக்ஷிணி 
ணா ட்‌ எந்த ஆத்மாவிடம்‌, 
யஸ்மின்‌ 
= விராட்‌, ஹிரண்யகர்ப்பன்‌, ஈச்வரன்‌ 
விராடா”தி”“த்ரயம்‌ என்ற மூவரும்‌, 
௭௭௭ ள்‌ உண்மைபோன்று, 
ஸத்யவத்‌ 
= தோன்றுகின்றனரோ, 
பா“தி 
எரா: - ஸத்‌, சித்‌, ஆனந்தங்களை 
ஸச்சிதானந்த லக்ஷண: ஸ்வரூபமாகக்‌ கொண்டவரும்‌, 
0: = ஸ்வயம்பிரகாசருமான, 
ஸ்வயம்ப்ரப-: 
௭1௭ = அந்த பரமாத்மாவே, 
ஸ ஏவ 
8 = நான்‌, 
அஹம்‌ 


ஸாக்ஷியான எந்த பரமாத்மாவிடம்‌ ஸமஷ்டியான ஸ்தூல ஸூக்ஷ்ம காரண 
சரீ ராபிமானிகளான விராட்புருஷன்‌, ஹிரண்யகர்ப்பன்‌, அந்தர்யாமி என்ற மூவர்க 
ளும்‌ தோற்றமோ, ஸச்சிதானந்த ரூபனும்‌, ஸ்வயம்‌ பிரகாசனுமான அந்த 
பரமாத்மாவே நான்‌. (84) 


அத்‌*வைதானுபூ “தி: முற்றும்‌. 


82 


